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A külügyi helyzet. 

(S-r.) Az országgyülésen ismételten 

tett interpellatiok közül tagadhatatlanul leg- 

iányosabb és leghatározatlanabb választ adott 

kormány azokra, melyek egyfelől a párisi 
zerződés érvényére és másfelől: a monatehia 

Ipolitikájának jellemzésére vonatkoznak. És 
abár nyugtalan is e miatt a közvélemény, 

habár folytonos ingádozásoknak van kitéve 

és minden alaptalan hirre felriad, még sem 

lehet ezen csodálkozni, ha jól meggondolja 

Az ember a külügyi kormány helyzetét. Az 

bizonyos, hogy Európa bizonytalan állapotá- 

ban és a nyugoji diplomatia meg nem biz- 

ható magatartásában kell keresni azon hall- 

Batag, úgyszólván passiv magatartás magya- 

rázatát is, melyet monarchiánk a külesemé- 

nyekkel szemben követ, mely azonban nem 

zárja ki, hogy érdekeinket ne érvényesithesse 
kor, a mikor akarja. Mert azt el kell ös- 

mernünk, hogy még eddig Andrássy gróf 

a szabad kéz politikáját fenntartá ésa mon- 

archia érdekeinek mindeddig, semmit fel nem 

Idozott. De ha provokálvák arra, hogy mit 

rta párizsi szerződésről, mily állást foglal 

l Románia függetlenségével, akár Mon- 

tenegró háborujával, Szerbia készülődései- 

vel vagy - last but not least - Orosz- 

ország terveive! szemben? Most azon- 

nal határozott választ nem adhat. És ez 

az oka annak, hogy a beavatott magyar kor- 

mány sem nyilatkozik határozottan. Sőt, ha 
likusok vagyunk bár, de szorgosan és fi- 

gyelmesen körültekintünk, nem egy okot fo- 

Eunk feltalálni, melynek segedelmével mi 

Magunk is megtndjuk e határoaatlanságnak 

látszó hallgatagságot, sőt Oroszország felé 
Mailó passiv semlegességet - magyarázni. 

A párisi szerződéssel szemben minde- 

nik garantirozó hatalom passive vi- 

seli magát. Ez tény. Pedig, hogy megsértve 

an, azt bizonyitja azon egy ténykörülmény 
i, hogy Romaniában, a porta ellenzése da- 

, orosz seregek vannak, Oroszország a 

ortát egyoldaluan megtámadta, Románia 
magát függetlennek nyilatkoztatta; pedig a 
párisi szerződés kimondja, hogy ha a ha- 

talmak közt véleménykülönbség van a keleti 

kérdésre nézve, tartozik mindenik az összes 

1 hézség békés kiegyenlitése iránt és a hatal- 

mak határozzák meg a végrehajtás módoza- 

tait. Most semmit sem határoztak, Oroszor- 

szág mégis támadott. A párisi szerződés a 

Dorta területének integritását Románia hübéri- 

viszonyát szabályozza mindez megvan 

lontva most. És mégis egyik aláiró hata- 

om sem mozdul. Miért ? Mert Oroszországra 

akarják háritani az egész felelősséget, a pá- 

risi szerződés megsértéséért és a kedvező al- 

almat lesik annak vagy megtorlására, vagy 

esetleg elfogadására. Monarchiánk, ha egy- 

maga Oroszországot megtámadni nem akarja, 
.. 
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(Folytatás). 

Eszembe jutott, hogy ezek az emberek árul- 
ak néha kész öltözéket, a falusiak számára. En- 
" épen nem volt, de egy nem messze levő ta- 
i jához utasitott, hol egyik társa épen ilyennel ki- 

ta a lakókat. Azonnal oda siettem. Megtaláltam 
" embert, vettem tőle egy kék gyapott nadrágot 
egy vászon zubbonyt. 

Egy ott lakótól durva vászoninget szereztem. 
Szalm 

e külnben is. Uti öltözékem beraktam táskámba, 
A paraszt czipőket húztam fel meztelen lábra. 

n velóval levágtam szakállamat annyira rövidre, 
nyolcz nap óta nem beretválkoztam volna. 

t nem tettem zsebembe, mint útlevelem, s a 
pén ; 

2t, mivel Lonandre ur ellátott volt. Bekötöttena 

aláiró hatalmakkal közösen tanácskozni a ne- 

akalapom meglehetős viseltes és gyűrött volt 

különösen a Németországtól való félelemből, 

akkor türheti és várhat a nyugati hatalmak- 

kal, addig, mig kilátás van arra, hogy Orosz- 

ország önmagától is bünhödik; de nem fogja 

türhetni a másik eshetőséget: az új állam- 

alakulásokat keleten, a mikor már minden 

koczkázat daczára is fel kell lépni, ezért van 

csak ez hangsulyosva: „új államalakulások- 

nál a monarchia érdekeinek megvédése" és 

ezzel lesz védve a párisi szerződés is. Ta- 

gadhatatlan, hogy igy elkéshetünk; de nyu- 

got Európával szemben is figyelő állásban 

kell lennünk; mert különben védtelenül hagy- 

hatnók hátunkat. 

Épen ebből lehet megitélni azt a ha- 

tározatlan magatartást is, melyet monarchiánk 

általában a keleti bonyodalmakkal szemben 

tanusit. A külügyi helyzet bizonytalan és 

igy bizonytalan azzal szemben minden állam 
magatartása is. Ha lenne le nem kötött ve- 
zérhatalom most Európában, milyen volt ré- 
gebben Francziaország, ujabban Németország, 
akkor könnyen csoportosulnának az érdekek 
és igy tisztázódnék a helyzet. De, úgy lát- 
szik, Németország lekötve, Francziaország meg- 

monarchiánk pedig nemzetközi és nemzetiségi 
praecarius helyzete miatt nem mer kezdemé- 
nyezőleg fellépni és igy mindenki várja a 
viharnak, ha nem is lezajlását, de határo- 
zottabb alakban nyilvánulását. Igaz, hogy ez- 
zel még nincsenek védve érdekeink, de meg- 
támadva is csak akkor lesznek azok, mikor 
a keleti „alakulásokról" lesz szó; akkor az- 

tán megszünik minden hátra vagy előre né- 
zés; akkor az önvédelem áll be - bár ki 
legyen velünk szemben ! 

- A képviselőház pénzügyi bizottsága 

jun. 22-iki ülésében a kassa-oderbergi vasut iránti 

tvjavaslat tárgyalását őszre halasztván, tárgyalás 

alá vette a sajtolási czukorgyárak adójának az 

1877-8-iki idényre megállapitásról szóló törvény- 

javaslatot. Wahrmann nem fogadja el a javasla- 

tot, mely a magyar fogyasztók által ujabb 600 

ezer frtot fizetett az osztrák pénztárba. A kiegye- 

zési tárgyalásoknál ereform a compremissum szem- 

pontjából lesz megbirálandó; ahhoz azonban szóló 

nem járulhat, hogy a kiegyezési törvényekből egy 

oly javaslat vétessék ki, mely csak az osztrákok- 

nak áll érdekökben. Ha a restitutiónál a 

fenuforgó visszásságokat orvosolni akarjuk , ne 

az adót emeljük , hanem a restitutiót szállit- 

suk le. 

" Tisza miniszterelnök megjegyzi, hogy e ja- 

vaslat nem tartozik a kiegyezési kompensaciona- 

lls tárgyak közé, s csak egy évre akarja orvosol- 

ni a czukoradó körül fennforgó visszaéléseket. - 

Nagy politikai hibának tartaná, ha ez alkalommal 

a javaslat elvetése által példa adatnék arra, hogy a 
két kormány közt megállapitott javaslat minden to- 

vábbi következmény nélkül elvettetnék. Kéri a javas- 

lat elfogadását. - Merfort tanácsos a czukoradó je- 

lenlegi állapotáról ad nehány felvilágositást. - 

bénitva van, Anglia iagadozik érdekei szerint, 

........................................ 

Lukács nem tartja e javaslatot a vámterület kér- 

désének eldöntése előtt megállapithatónak, s a 
maga nészéről nem járulhat ahnhoz, mert a kor- 
mány álláspontját a magyar czukorgyártásis néz- 

ve felette károsnak tartja. - Ezzel a tárgyalás 

folytatása holnapra halasz tatott. 

- A szabadelvüpárt f. hó 22-iki ér- 
tekezletén Tisza miniszterelnők nyilatkozott azor- 

szággyülés legközelebbi teendőiről. Előadta, hogy 
mindent elkövetett, miként a kiegyezési előterjesz- 

tések még most tárgyaltassanak, de az osztrák 

parlament vonakodása ezt lehetetlenné tette. En- 

nélfogva a szűnidő előtt még csak a czukoradó 

tvjavaslatot, a delegáezió tagjainak megválasztá- 

sát s a bagateli-tvjavaslatot óhajtja felvétetni. 

A kiegyezési bizottságok munkálkodásukat a szün- 

idők alatt is folytatnák. Az értekezlet elhatározta, 

hogy a bagattel-törvényjavaslat tárgyalása őszre 

halasztassóék. Végül a házban holnap tárgyalan- 

dő, s a keleti kérdésre vonatkozó kérvények fe- 

lett folyt hoszszabb. eszmecsere, melynek azon- 

ban titokban tartását hatátozta el az érte- 

kezlet. 

- A mozgósitási hirek még mindtart- 

ják magukat, - mint a ,P. L." Bécsből értesül 

- monarchiánk küszöbön álló katonai intézkedé- 

seit, külügyi kormányunk félreértések kikerülése 

végett, barátságos uton tudatta az orosz és a tő- 

rök kormánynyal is. 

A ,„Köln. Ztg.2 Bécsből jun. 21-ki kelettel 

a következő sürgönyöket közli: „Egy mozgósitott 

hadtest falállitásától Erdélyben egyelőre elállottak; 

ellenben azonnal megkezdődik a menetelés a bos- 

nyák-szerb határ felé. Hir szerint 8 nap alatt 

35,000 embernek, (kizárólag tüzérség) a határnál 

menetkészen kell lenni; Rodics és Mollináry a 

főpatapcsnokságot kapják. Legénység, ágyu. mu- 

niczió és ambulanceok azonnal tova küldetnek. 

Egyik hadfestnek czélja állitólag Szerbia ellen de- 

monstrálni, melynek azon kisérlete, hogy egy föl- 

kelés eszközlésével a szorongatott Montenegrónak 

segitségére siessen, alkalmul szolgálna a rögtőni 

bevonulásra Boszniába és Szerbiába. A mozgósi- 

tást kétféleképen indokolják : az oroszok dunaiát- 

kelésével, kik ha megszállják Balgáriát, osztrák- 

magyar részről egy kézizálogot akarnak megkapa- 

ritni, s ez Bosnyákország; másfelől indokolják a 

nyugtalanságokkal, melyeket a menekültek a ha- 

tároknál előidéznek. 

Kettős actió van kilátásba helyez- 

ve; az egyik, felállitása Erdélyben egy figyelő 

hadtestnek, homlekzatával Románia felé; a másik 

egy épen ilyennek felállitása Szerbia és Bosnyák- 

ország ellenében. De itt Szerbiát inkább csak ne- 

vezik, mint értik. Ezen hadtest parancsnokairól 

eltérnek a vélemények, s eddig még nem történt 

elhatározás. Rodics bárót, ki szellemi szerzője volt 

a dalmátiai császári utazásnak, mint szláv-bará- 

tot Mollináryval akarják helyettesítni - Török- 

ország iránti tekintetből, - de ebben igen keve- 

sen hisznek. Valószinüű, hogy Kodics délen, Molli- 
. . ....... 

........ 

pedig Mollináry lesz délen a főparancznok s mellé 
adatik másodsorban Rodics. A bevonulás nincs 

csapatok fölvonulása." 

- Oláh impertinentia. Egy bukaresti 
lap, a „Vesteo a következőket irja; „Jól értesült 
körökben jelentik, hogy a háboru tartama alatt 

két orosz hadtest itt marad Romániában oly cél- 
ból, hogy a magyarok kedvét elvegye holmi ve- 

szedelmes vállalatoktól. Ha e hir valósul - jegyzi 

meg a nevezett lap, - csak szerencsét kivánhatunk 

magunknak területünk oltalmazásához a magya- 

rok harcias szándékai ellenében." 

A háboru. 

A „Kelet" galaczi Isvelezője napokkal ez- 

előtt pontonként felsorolta azon jeleket, melyek- 

ből azon következtetést vonta, hogy a muszkák 

Brailánál át fognak kelni a Dunán. Ma már a 

tények igazat adtak levelezőnk következtetésének. 

Már szombaton este vettük a táviratot, hogy 

hosszu halogatás után az oroszok végre átlépték 

a Dunát. Az egyik hir szerint 3000, a másik 

szerint pedig 6000 ezer orosz Braillánál éjnek 

idejében naszádokon átkelt a Dunán. Az átkelők 

nem a folyam partján haladtak tovább, hanem a 

hegyek mögött az ország belsejébe hatoltak s 

aközben makacs harczot vivtak a basi-bozukok- 

kal, mig végre elfoglalták a Macsin fölött ural- 

kodó magaslatokat. Az egyik távirat szerint Ma- 

csin bevétele közeli, a másik szerint már be is 

vétetett, a menynyiben az ottani helyőrség vissza- 

vonult. 

Eonyit tudunk a dunai harcztéren megtőr- 

tént első actióról. Egy tekintet a térképre elég, s 

azonnal tájékozzuk magunkat arról, hogy az első 

actio eredménye az oroszokra nézve nem igen 

fényes, noha sajnálattal kell bevallanunk. hogy a 

törökökre nézve veszteséggel járt, mert Macsin 

bár nem fontos stratégiai positio, de az oroszok 

átkelvén a Dunán és azt hatalmukba ejtvén, még 

is csak birnak már elfoglalt posítiót. 

Több izben emlitve volt, hogy Abdul Kerim 

a Csernavoda-Küstendcse vasuti-vonalat főölvette 

hadmüveleteibe védelmi vonalul és hogy arra ki- 

váló sulyt fektet. Az a körülmény, hogy Galacz 

mellett az átjárást nem főödözte török katonaság, 

tehát, hogy az oroszok az átkelésnél magánál sem- 

mi vagy kevés ellentállásra találtak, továbbá hogy 

az ország belsejébe hatolva ott is csak szétszórt 

basi-bozukokra bukkantak, svégül a macsini hely- 

őrség ellenállás nélküli visszavonulta, mind ez 

arra utal, hogy a török stratégia nem akarja ko- 

molyan védelmezni a dunai vonal ezen részét s 

ennek folytángminden komolyabb ellen állás nél- 
kül a csapatokat visszavonja a Felső-Dobrudsából 

s főerejét a Csernavoda-Küstendcse vasutvonalia 

összpontosítja. 

Meg vagyunk győződve, hogy ha a török 

hadászat sulyt fektetett volna a Brailla-Galacz vi- 

közvetlenül kilátásba helyezvej csak is az illető 

náry pedig Erdélyben fog parancsnokolni, vagy déki Dana-ág és a Macsin melletti positiók védel- 

mére, akkor a 3000 vagy 6000-nyi orosz csapat 

It 

nem kelt volna át oly könnyen a Dunán, nem 

hatolhatott volna be a Felső-Dobrudcsába és nem 

foglalta volna el minden ellenállás nélkül a Ma- 

esin melletti positiókat, vagy akár Macsint. 

Gorcsakoff ujabb jegyzéke. 

Gorcsakofinak egy uj jegyzékéről beszélnek 

a párisi diplomatiai körökben. A jegyzék, mint a 

„Köln. Ztg.4-nak távirják, keserüen panaszkodik 

az Avsztriában uralkodó hangulat fölött. Gorcsa- 
koff e jegyzéke elcadja, hogy a magyar párt győ- 
zelmet aratott a Ferencz József császár körül ló- 
vő katonai párt fölött; sajnálatos - ugymond 

a muszka kanczellár - hogy az orosz családok- 

kal rokon Eszterházy és Apponyi házak minden 

befolyás nélkül vannak. 
A jegyzék elmondja továbbá, hogy az orosz 

kormány tudomást nyert azon lépésekről, melye- 

ket az osztrák ultramontánok két, Párisban (élő 

ismert lengyel menekültnél (bár siker nélkül) tet- 

tek; azonkivül értesittetett az orosz kormány ar- 

ról, hogy a moszkvai szláv komitó, miután a 

cseheket már felabajgatta, ha Ausztria Oroszor- 

szág ellen foglalna állást, lépéseket fog tenni az 

oroszországi lengyeleknél, hogy ezeket az alkot- 

mányos mozgalomnak megnyerje. 

Rieger és Sladkovszky kötelezték magukat 

a galicziai leagyelekre hasonló módon hatni, mig 

orosz küldöttek a rutheneket fogják Galicziában 

felhajtani. Az első nyilatkozatok, a moszkvai 

szláv komité és a lengyelek közt agyetértést hoz- 

ni létre, Csernajeff tábornok által tétettek, 

Párisban tartózkodása alatt egy ott lakó lengyel 

grófnál. : 
Az orosz diplomatiai iroda egy memoran- 

dumot készit elő azon esetre, ha az orosz hadse- 

reg Szerbiába és Bolgárországba bevonul. Ez in- 

tézkedést a háboruszükségességek által togják ma- 

gyarázni. Azonkivül tudni akarják itt azt is, 

hogy Cserkaszky és Nelikoff jelenleg egy községi 

szervezeten dolgozpak Galiczia számára, mivel ha 

Ausztria az ellenségeskedést megkezdi, az uj orosz 

hadtest azonnal Galicziába nyomul be. 

A mozgósitás. 

A mozgósitásra vonatkozó hireket a követ- 

kező magyarázó csoportositásban közli a „Presse." 

,A keleti háboru további folyamában, ha az oro- 

szok a Dunán átkeltek, s a tulajdonképpeni nagy 

harcz kezdődik döntő csatáival a bolgár földön, 

különféle bonyodalmakra szolgáltathat alkalmat, 

malyek az osztrák-magyar monarchia határát 

érintő területeket, s igy monarchiánk érdekeit is 

intensivebben érinthetik. Ez és azon tekintet, hogy 

bizonyos, a végleges alakulásra vonatkozó rend- 

szabályok a háboru alatt könnyebben alkalmazha- 

tók, mint utólagosan a békekötésnél, az osztrák- 

magyar kormányra nézve ajánlatossá tette, hogy 

aayagi katonai intézkedéseket helyezzen kilátás- 

ba. Ezen intézkedések - mondták továbbá - a 

Mollináry és Rodics tábornok alatt levó csapatok 

megerősitésében állanának. Az eljárás közelebbi 

részletezésére nézve - és itt kezdődnek mál a 

szövegeltérések - szó volt majd két hadtest 

mozgósításáról, majd a határokon állomásozó csa- 

táskámat egy koczkás tarka zsebkendőbe s ugy 

jöttem ki az erdőből, hol az átöltözést végeztem, 

s gondom volt, hogy egy kicsit meg is henger- 

kőzzem a porban, s egy-két helytt megakasszam öltő- 

nyemet az ágakban s igy teljesleg meg voltam elégedve 

átalakulásommal. Ezután egész bátorsággal halad- 

tam az úton tova, megebédeltem egy útszéli kocs- 

mában, mi megtörténvén, könnyü léptekkel ha- 

ladtam át a mély hegyszakadékon, mely gránit- 
képződményekkel telve, húzódik Saint-Nectaira felé. 

Több izben jártam volt már erre felé, s tud- 

tam, hogy kocsival nagyon bajos ez úton áthatol- 

ni; de valami sugta nekem, hogy induljak még- 

is erre. 

Emlékeztem, hogy e tájon a gránitképző- 

természeti ritkaság, mely itt, e vulkánikus képző- 

désekkel telt vidéken legkevésbé sem ejti bámu- 
latba a környékbelieket, da mely Butler urat, ha 

még eddig nem látta, könnyen ide csábithatta ; ez 
valami salakképződményből álló, hoszszu, vékony 

oszlop, mely nehány száz lábnyi magasságra emel- 
kedik a folyam partján, s oly gyengének, oly 

hajlékony porladozónak néz ki, oly át- meg át 

lyuggatott felülettel bir, mintha azonnal össze 

akarna omlani. 
De azért ott áll ember emlékezet óta, szá- 

zadokon keresztal, s ha az ember megérinti a 

szón és hamunak látszó óriás érdes felületét, lát- 

ja, hogy nagyon kemény, s csaknem ércz-szilárd- 

ságu. 

déseken kivül van még egy más, kevesektől ismert 

Ez óriási salak-képződések azok, miket a 

geologusok „dyke"-oknak neveznek. Nagyon sok 

ilyen van a Valay-ban s Avergne ezen vidékén. 
Ezek valódi emlékoszlopai a vulkanikus anyag 
nagyszerű hatalmának, igy kilöketve a föld gyom- 

rából, alkalmasint folyó állapotban, a földréteg 
nagy átalakulási korszakában. 

A folyóvizek müködése rendre elmosta a 

körülte levő kevésbbé összeálió ülepedést és a 

dyke lett légyen egyenes sudar oszlop, megdőlt 
csucsos alaku, négyszőgű koczkává tömörülve, 

vagy kiálló szögletekkel ékeskedő, ott maradt 
századról-századra szilárdan, mindinkább felmaga- 

sodva, a mint alapja körűl lemosódott a föld. 

Ki tudja hány évszázadra volna még szük- 
ség, hogy megmérhetlen mélységben fekvő gyö- 

kerei is felszinre kerüljenek e különös alkot- 

mánynak, mely oly tiszteletet parancsoló, s oly 
illetetlen maradt az ókor romboló földrázkodásai 

alatt. 

Emlékszem, hogy engem nagyon meglepett 

volt, és hogy többször tettem róla emlitést Butler 

urnak. Ki tudja, valjon nem most jött-e először 

e tájra, hogy megtekintse azt? Lovenak is di- 
csértem a táj vadregényességét, hol a dyke emel- 
kedik, a kezdetleges mivü kis hidat, mely hozzá 
vezet, a rohanó folyam vadul zajló és mégis át- 
látszó hullámzását, mely oldalát mossa, s a par. 

hosszában a még több ilyen törpébb, de hasonló 
alaku, s porladozó vékony kinézésü dyke-okat, me- 

lyek hasonlóan oly fénylők mint az olvasztott vas, 

.................. .......... 

tátongó üregekkel telve, s majd vdreses szinüek 
fehér pontokkal, mint a tűzes parázs, melyet fi- 

nom hamu lep be, s szintugy látni képzeli az 

ember a felszálló finom port róla, ha megérintve 
nem érzené , hogy ércz-kemény s megkövült 
tömeg. / 

Annyira erőt vett rajtam szon gondolat, 

hogy Love-ot e dyke mellett fogom találui, hogy 

csak ugy rohantam az uton végig, mentől előbb 

ott lebetni. 

Figyelemmel vizsgáltam a kerékvágásokat, 

s a cementszerű homokba benyomult vonalok kö- 

zött, melyeket a kis paraszt szekerek könnyü ke- 

rekei hagytak hátra, tisztán kivehettem keskenyebb 

szabásu, finomabb alkotásu kocsi kerekek nyomát, 

melyek mélyebben vágtak be, s nem származhat- 

tak mástól, mint meglehetősen megterhelt uri 

járműtől. Végre a sürü lombu fák ágai között, 

melyeken csak alig csillámlott át a szép Couze 

folyam ezüstős vize és a Verdiere falu apró szét- 

szórt kis házai felett eltekintve, megpillantottam a 

dyke vörhenyeg csucsát, ugy nézett ki mint egy 

óriási megcsonkitott fatőrzs, a villám által meg- 

perzselve, megrongálva; de semminemüű szekeret 

nem láttam körülte, még a nyomok is elenyész- 

tek az állatok s emberek által megvert fekete fő- 

venyes uton. 

Kérdezősködni sem mertem tőbbet, félve, 

hogy gyanut keltek a lakósoknál, s majd ugy le- 

szek feltüntetve a Butler család előtt, ha azok a 

közelben vannak mint a ki utánnuk kémkedem. 

z s 7e ............. mensmeznsnaái 

Nyugodtan haladtam tehát botom végére kötött 

kis c-comagommal, inkább valamely dologban ut- 

rakolt paraszt embernek akarván látszani, mint 

kétes járatban levő henye utasnak. Leszálltam a 

viz partjáig, mintha csak szomjamat akarnám ól- 

tani, s ezalatt hirtelen átpillantottam a domb alá 

rejtett bokrokat, a titokzatosan elárnyalt helyet, 

hová a folyam egyetlen szökkenéssel zuhogva om- 

lik alá, a dyke lábainál levő vizmedenczébe. Nem 

volt más ott, mint néhány mosónő nem messze a 

vizeséstől. 

Minden feltünés nélkül megkerültem a dy- 

ke-ot; itt végre kis nőiczipők egészen ífris nyo- 

mai tüntek végre szemembe s [csakhamar azután 
a füben egy fehér zsebkendő, egyik szegletébe 

himzett B. L. betükkel. 

Kimondhatlan megindulással keritettem ha- 

talmamba e becses ereklyét, s azonnal elhagytam 

e helyet. Kisiettem isemét az utra és egy szikla- 

kanyarulatnál elegans kényelmes utikocsit láttam 

haladni két szép ló által vonatva, két cseléddel a 
bakkon. 

A kocsi lépésben haladt felfelé a folyam 

mellett. IIlő távolban követtem őket. A kocsi nem- 

sokára megállt. Love kiszállott Hope-pal, s egy 

kicsit közelebbről követtem lépteiket, elkábulva, 

zaklatott szivvel, égő arczezal, de mégis oly óva- 

tossággal, mint egy prédáját üldöző indián. 
(Foly. köv.) 
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patoknak hadikészültségbe helyezéséről, majd is- 

máét csak a helyőrségeknek, szabadságosok
 és tar- 

talókosok behivása utján történendő mege
rősitéséről; 

tehát oly intézkedésekről, melyek utoljára is in- 

kább csak névleg, mint lényegileg különböznek 

egymástól. 

A kilátásba helyezett intézkedések, ha csa
k- 

ugyan létre jönnek - mindenesetre sem 
holnap, 

sem a legkőzelebbi napokban nem fognak meg- 

történni és semmi esetre lázas sietséggel, mint azt 

általában előrelátni akarták és ha megtétetnének, 

bizonyára nem fogják a támadás ólét egyik vagy 

másik oldal ellen forditani, mint azt előre meg- 

jósolni jónak vélték. Valósággal különben is csak 

akkor fognak létre jöhetni, ha monarchiánk érde- 

kei és jogosult befolyásunk megóvása azokat s
ür- 

getőn megkivánják; oly eshetőség különben, mely 

nemcsak most az utolsó napokban vétetett szem- 

ügyre, hanem a mostani keleti bonyodalmak leg- 

kezdetétől fogva. ; 

A mozgósitás eshetőségére vonatkozólag ne- 

hány megvilágitó adatot találunk a „N. fr. P
resse"- 

ben. Azon csapattestekhaz ugyanis, melyeket a 

mozgósitás érintene, tartoznak a következő ezre- 

dek: A zágrábi parancsnokság alá: a 33, 38, 48 

és 61-dik számu gyalog-ezredek, a 16, 53, 78 és 

19. tartalóék-ezredek, a 31. vadász-zászlóalj, a 7. 

huszár és 5 dzsidás ezred, összesen 24 zászlóalj és 

12 lovas század. - A zátai parancsnokság alá: a 

27, 32, 69 és 72. gyalog-ezredek, a 22. tar
talék- 

ezred. a 3. császár-vadász-zászlóalj és a 7, 11, 19 

és 21. tábori vadász-zászlóalj, összesen 19 zászló- 

alj. Minthogy sem Zágrábban, sem Zárában nin- 

csen tüzérezred, a tüzérséget vagy Budapestról, 

vagy Laibachból keli majd átbelyezni. 

A montenegrólak leveretése. 

A montenegrói sereg tökéletes bomlásnak 

indult. Már a krsztácsi csata után jelentették, 

hogy a vezérek teljesen elvesztették fejöket. Most 

jelentik, hogy a montenegróiak különösen Vuko- 

tics vajda ellen panaszkodnak, ki oly fonák in- 

tézkedéseket tett, hogy a sereg egyes csapatai közt 

minden összefüggés elveszett. Ehbez járult aztán 

a törökök elkeseredett támadása, mely oly heves 

volt, hogy, mint egy ragusai sürgöny jelenti, a 

montenegróiak az utolsó harczokban csap
ataik egy 

hetedrészénél többet elvesztettek. Vukotics had- 

teste maga 2100 harczost vesztett, a herczegovina
i 

csapatok majd teljesen megsemmisittettek. -
 Meg- 

törve, megfogyva, most már komoly ellenállásra 

nem képesek, s bár még mindig gyártják a győ- 

zelmi sürgönyöket, a tényállás az, hogy az ész
ak- 

ról előnyomuló Szulejman, a dél felől megindult 

Ali Saib csapataival Montenegró belsejében most 

már bizton egyesülhetnek, s ezzel Nikica sergének 

sorsa el van döntve. Nikica meet végső kétségbe- 

esésében ismét a herczegovinai fölkelőkkel akar 

magán segiteni, s Niksics Iván vajdát Alsó Her- 

czegovinába küldte, hogy uj lázadó csapatokat szer- 

vezzen. Ez azonban természetesen nem fogj
a meg- 

állitani a győztes török hadakat, sőt egyálta
lában 

kétes, vajjon a herczegovinaiak fegyvert ragadna
k- 

e most, midőn legfőbb támaszuk, a montenegrói 

haderő, bomlásnak indult. 

Olaszország is mozgósit. 

Olaszországból mozgósitási hirek érkeznek. A 

kormány készülőben van a nápolyi és veronai had- 

testeket mozgósitani, az egyiknek rendeltetési he
- 

lye Albánia, a másikó Tunis. Azt már több iz- 

Den emlitettük, hogy Olaszország tengerészetét min- 

den eshetőségre készen tartja. Arról is értesü- 

lünk, hogy az olasz hadúgyminiszterium megtet- 

te a kellő intézkedéseket a tüzérség gyarapitására
 

és pedig oly módon, hogy a tábori ütegek eddigi 

négy darab ágyuja kettővel szaporittatik, hason- 

lóképen az eddigi ötven ló, hatvanötre emeltetik. 

A hadügyminiszterium kiadta a lóvásárlási rende- 

letet. 
A Duna mellől 

Ruscsukból jelentik e hó 22-ről: E hó 20- 

án este Saib basa ágyutüzelést kezdett a Gyur- 

gyevó melletti hajóparkra, mire a szlobicai orosz 

üteg nehány gránátot küldőtt Ruscsukba. A tu- 

nakálói ütegek azonban lőni kezdték a vosztegerő- 

döket és a szloboziai orosz tábort, és az ellensé- 

get elhallgattatták. - 21-én orosz csónakok akar- 

tak kikötni a Makao szigeten, az egyptomiak üte- 

ge egyet elmeritett, a többit visszavonulásra kény- 

szeritette. 

Az ázsiai harcztérről. 

A kis-ázsiai harcztér legérdekesebb hire a 

törökökre nézve egyáltalán nem mondható kedve- 

zőnek. A kurdok a törökök ellen föllázadtak és 

szövetséget kötöttek az oroszszal. Főnökük Hus- 

sein bég, miután nagy mennyiségű pénzt, fegy- 

vert, hadiszert kapott a portától, összeszedett nagy 

számu lovas hadat, s mikor ez megvolt, az oro- 

szok buzditására függetlennek nyilvánitá magát. 

Ardahán aeleste arra birta az árulót, hogy az ál- 

arczot levesse. Ma Kuzucsánban áll 10,000 jól 

fölfegyverezett lovas élén. Egy másik kurd vezér: 

Gheko 1000 lovassal az Erzerumtól 8 órányira 

fekvő Gibidzsi-Bogház-szorost tartja megszállva. 

A török idegen legio. 

A törökországi idegen legióról Konstantiná- 

polyból irják : A legió legközelebb iadul Sumlába, 

s miután még nem ért el egy tekintélyes számot, 

a magyar és lengyel csapatok fuzionáltak, s együtt 

maradnak addig, mig számuknál fogva két csapa- 

tot képezhetnek. A legió öltözéke igen csinos. 

Barna kabátot viselnek, fehér gombokkal, a nad- 

rágon széles vörös csik fut végig. A lovasok ka- 

bátját széles vörös hajtás disziti, fejükön asztra- 

kán-prómes vörös kucsmát viselnek. Nyalka szép 

legény valamannyi, s mind intelligens fiu. - Van 

kőztük két franczia vicomte, egy francia gróf, egy 

fiatal angol lord. Mint közlegények állanak be vala- 

mennyien. 

A többi közt a napokban érkezett egy pári- 

si orvos, kit katonai törzsorvosnak akartak a tő- 

rök csapatokba kinevezni, de ő karddal kivánván 

szolgálni, most a legióban közlegénykedik. Jóked- 

vüek valamennyien, s epedve várják az oroszok- 

kali találkozást. Számuk a lengyelek részétvi 

fog leginkább szaporodni, miután az orosz szol- 

gálatban levő lengyelek közül már többen szöktek 

ide, s haaz oroszok a Dunán átkelnek, a szöőké- 

sek még gyakoriabbak leszn ek. Csinos öltözetük a 

szultánnak is feltünt, ki a mult selamlioa alkal- 

mával megpillantván H. L. és L. L. magyar le- 

gionáriusokat, megállitá a lovakat (mert maga 

hajtott) s pár szónyi kérdezés után maga elé ren- 

delte azokat, tudtukra adván, hogy a legió véd- 

nőkének tekinti magát, s kegyeit a háboru bevé- 

geztével éreztetni fogja a magyarokkal. 

Táviratok. 

Az oroszok átkelése a Dunán. 

Konstantinápoly, junius 23. este (Hi- 

vatalos) Az oroszok fölhasználták azon körülményt, 

hogy a török haderő a Dobrudzsában kevéssé 

számos, a mult éjjel bárkákán nagy számmal át- 

keltek a Dunán Macsin és Izsákcsa közt és Ka- 

rathaczinnál Hirsova tájékén. A törökök kezdet- 

ben ellenállást fejtettek ki, s veszteségeket okoz- 

tak az oroszoknak, mivel azonban a törökök ke- 

véssé voltak számosak, vissza kellett vonulniok, 

s az oroszok folytatják a Dunán átkelést a neve- 

zett két ponton, s ezért egy nagy csatát legkö- 

zelebb várhatni. 

Braila, jun. 22. A mult éjjel mintegy 

3000 orosz Galaczból indulva átkelt a Dunán. A 

kozákok, lovak és ágyuk, védő készülékkel ellá- 

tott talpakon szállittattak át a folyón. Az orosz 

gyalogság a török partra érve, nem a duna men- 

tón indult el, hanem a hegyek mögé az ország 

belsejébe nyomult s makacs harczot viván a ba- 

sibozukokkal a Macsin-uralta magaslatokat elfog- 

lalta. A harcz kora reggeltől délig tartott. Ma- 

csin bevétele közel van. 

Páris, jun. 23. A Havas-ügynökség egy 

táviratot közől Brailából, mely e hó 22-én este 

kelt, s mely szerint Galacz előtt 6000 orosz át- 

kelt a Dunán. Macsin török helyőrsége visszavo- 

nult. A hid Brailánál kész. 

Bécs, jun. 23. Galaczból a ,Pol. Corr."- 

nek a következőket távirják e hó 22-éről: A czár 

ma éjjel érkezik Brailába, hol a dunai hid ma 

bevégeztetik. Az oroszok itt holnap kelnek át a 

Dunán a Gicsitben fölállitott orosz üteg védelme 

alatt. Az oroszok nagyszámu bárkát elláttak vért- 

tel és gőzgéppel s mintegy uszó őrházakká alaki- 

tották azokat. A 9-ik orosz hadtest, mely az 

orosz jobbszárnyat képezi az Olt balpartja mentén 

vonul a Duna felé. 

Bécs, jun. 23. A „Pol. Corr." legfélhiva- 

talosabb jegy alatt a következő communiguét teszi 

ssazó: Az utóbbi napok alatt közlött különféle je- 

lentések alkalmából az Ausztria-Magyarország ré- 

szóről elhatározott katonai rendsza bályokra vonat- 

kozólag, - az ez ügyben ismételten adott fölvi- 

lágositásokra, ujból amlékeztetnünk kell arra, 

hogy a kormány semmiféle lap semmiféle xözle- 

ményeért semmiféle felelősséget nem vállalhat, 

kivéve a „Wiener Abendpost" jelentéseit és a 

„Pol. Corr." különösen megjelőlt közleményeit. A 

mi a forgalomban levő hirek tényleges részét il- 

leti, határozottan konstatálhatjuk, hogy a kor- 

mány egyrészt az uralkodó helyzettel szemben nem 

mentheti föl magát a rá háramló azon kötelesség 

alól, hogy minden lehető eshetőséget idejekorán, 

igen komolyan szemügyre ne vegyen, a monarchia 

érdekeit minden kárositástól megóvandó; - hogy 

azonban másrészt, az esetleges katonai rendsza- 

bályok ügyében, ez óráig semmi irányban sem 

hozattak tényleges hetározatok. 

Cettinye, jun. 23. Hat napiharcz és 7000- 

embernyi veszteség után Szulejmán pasa átkolt a 

Zeta balpartjára, hogy Ali Szaibbal Spuznál egye- 

süljön. 
London, ju. 23. A Reuter iroda jelenti 

Konstántinápolyból 23-ikáról: (Hivatalos.) A her- 

czegovinai és albániai két török hadtes t végrehaj 

tották egyesülésüket s nyomulnak Cettinye ellen. 

Bócs, jun. 23. A 17. (s 18-ik hadosz- 

tályokból álló 14-ik hadtest Zimmermann tábor- 

nok alatt, megerősitve 4-5000 kozákkal és vagy 

száz ágyuval hir szerint Brailánál átkelt a Dnunán. 

A képviselőházból. 

A ház jun. 22-iki ülésében harmadszori fel- 

olvasásban is elfogadtatván az olasz kereskedelmi 

zzerződés meghosszabbitásáról szóló tvjavaslat, s 

vita nélkül megszavazván folyó havi költségveté- 

sét, folytatta a gyámügyi tvjavaslat tárgyalását. 

- A 219-242. §§-ok érdemleges módositás nél- 

kül elfogadtattak. - A 2483-244. §§-oknál 

Pulszky utal arra, hogy a tervezett hagyatéki 

aljárás mennyire eltér az eddigi gyakorlattól, mi- 

kor eleintén a járásbiróságokra s később a köz- 

jegyzőkre bizatott a tárgyalás. Szóló nógrádme- 
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gyei adatokra hivatkozva, bizonyitja, hogy a já- 

rásbiróságok eleget tettek e feladatuknak, s a ha- 

gyatókok hátralékai csökkentek. A közjegyzői in- 

tézmény behozatala folytán felülről jövő nyomás 

folytán, ezekre bizatván a kishagyatókok nagy ré- 

sze, tulságos költségek által terheltetett s a köz- 

yzői eljárás roszalására igy volt ok. - De ez 

nem ok az egész hagyatéki eljárás fölforgatására, 

egy az eddiginél is bonyolodottabb s költségesebb 

eljárás behozatalára, mely ellentétben van ugy a 

theoria, mint a praxis minden követelményével 

illetékességek összezavarása, bonyodalmak s igy 

uj költségek lehetnek csak ez intézkedés eredmé- 

nyei. Inditványa oda terjed, hogy az árvaszók az 

örökösödési eljárás meginditása czéljából az ügyet 

a járásbirósághoz tegye át. A tárgyalás vezetésé- 

re kiküldhető lenne esetleg a járásbirósági jJegyző 

is. - Remete a két szakaszt változatlanul ké- 

ri elfogadni. - Tisza miniszter azt hiszi, hogy 

ha a módositvány elfogadtatik, akkor a törvény- 

javaslat egyik fő czólja, hogy az árvaügyek tár- 

gyalása lehető költség- és időkiméléssel történjék, 

veszélyeztetnék. - Kéri az eredeti szakaszok el- 

fogadását. - A ház a módositvány mellőzésével 

a két szakaszt eredeti szerkezetében fogadta el. 

A 245. §-nál Teleszky a következő mó- 

dositványt terjeszti elő: „A tárgyalás vezetésével, 

ha a hagyaték leltár szerinti tiszta értéke 500 

forintot meghalad, a királyi közjegyző bizandó 

meg az örökösök kivánatára, vagy ha a gyámha- 

tóság czélszerünek látja, a tárgyalás vezetésével a 

királyi közjegyző más esetekben is megbizható." 

- Tisza miniszter kész elfogadni oly értelmü 

szövegezést, hogy oly esetekben, midőn valamely 

hatóság területén, vagy annak egy részében a ha 

gyatékok gyors tárgyalása megakad, a belügymi- 

niszter elrendelheti, hogy a hagyatókok tárgyalá- 

sa részben, vagy egészben a közjegyzőkre bizas- 

sék, fő tekintettel azon hagyatékra, moly a na- 

gyobb költségeket elviselheti. - Remete Te- 

leszky módositványát pártolja, azon megjegyzés- 

sel, hogy az 500 forint helyett 1000 forint té- 

tessék. - Gulner az eredeti szerkezetet pár- 

tolja. 

Csemegi államtitkár a belügyminiszter 

módositása mellett szól. E nélkül az az eset áll- 

na be, hogy a hagyatéki ügyek felvételének nem 

lenne közege, mert tiszteletbeli hivatalnokokra ma 

már nem lehet ily fontos feladatokit bizni. A 

legrosszabb törvény az, mely valamely teendőre 

közegekről nem gonudoskodik s mert tart tőle, 

hogy a szolgabirák nem birják meg ugyszólva se- 

hol a sok teendőt, s akkor a töméntelen hátralék 

ártana a gyámügyekuek. Ajánlja a belügyminisz- 

ter módositását. (Zaj). 

Szilágyi Dezső: Az előtte szóló felszóla- 

lásából azt látja, hőgy az a belügyminiszter mó- 

dositása nélkül, a javaslatot oly rosznak mondja, 

hogy a hagyatéki ügyeknek egyátalán nincs kö- 

zege, hogy annak folytán hátralékra hátralék hal- 

moztatik stb. Ezzel sikerült neki a belügyminisz- 

ter módositását kiforgatni lényegéből, mert mig 

a belügyminiszter módositása csak kivételes ese- 

tekre volt szánva. Csemeghy rendessé akarta azt 

tenni, s a szolgabirákból akart puszta figuránso- 

kat alkotni. Ő, ki azon véleményben volt, hogy a 

hagyatéki ügyeknek a szolgabirókhoz futasitása 

helytelen, most azt látja, hogy ha már azon in- 

tézkedés a törvénybe fölvétetett, következetesnek 

kell ahhoz maradni mind végig. Különben sem 

akar a belügyminiszteriunanak ily nagy diskrecio- 

nális hatalmat adni. (Élénk helyeslés.) - Cse- 

meghy személyes kérdésben tagadja, mintha ő a 

szolgabirákat ez ügyben puszta figuránsokká ki- 

vánta volna tenni, s ismétli, hogy Tisza beszédé- 

ben szintén utalt arra, hogy a szolgabirák nem 

fogják megbirni e terheket, s igy ő nem forgat- 

a ki Tisza javaslatát. (Zaj) - Elnök meg- 

jegyzi, hogy mindez nem személyes kérdés. (He- 

lyeslés.) - Ragályi N. tesz még pár rövid 

megjegyzést, mire a ház változatlanul elfogadja az 

eredeti szerkezetet. 

A 246-250. §. változatlanul marad. 

A 250. §. Juhász M. egy inditványával, 

mely a szakasz egyik rendelkezését szabatosabban 

fejezi ki; a 251-258. §§-ok változatlanul; a 

254. §. hosszabb vita után, melynek folyamában 

Juhász, Teleszgy és Kajuch adtak be módositáso- 

kat, Juhász módositványával fogadtatott el, 

mely esetben, midőn az örökség tárgyát képező 

ingatlan az örökhagyó nevén áll, a hagyatéki bi- 

róság által teljesitendő külön hirdetményi eljárást 

mellőzi. - A 255-284. §8-ok vita nélkül elfo- 

gadtattak. - A 286. 8-nál Kovácsy inditvá- 

nyoza annak kimondását, hogy az árvapénzek 

együttesen vagy községenként kezeltetnek, a sze- 

rint, a mint ezt a törvényhatóságok szabályren- 

deletileg megállapitják. - Schmausz kiemeli 

a helyes községenkénti kezelés előnyeit az illető 

község hitelt igénylő lakosaira nézve; előadja, 

mennyi hátránynyal jár az érdekeltekre nézve az, 

ha az árvapénzek a mogyei központban kezeltet- 

nek. Inditványozza aunak kimondását, hogy oly 

községek, melyek a rendszeres számadások vitelé- 

re kellő szellemi erőt, elég biztositékot s a kellő 

időben való visszafizetésre nézve garantiát ki- 

mutatni képesak, a közigazgatási bizottság elő- 

terjesztésére felruházhatók az árvapénzek kezelé- 

sének jogával. - Tisza miniszter határozottan 

ellene van ugyan annak, hogy a községenkénti 

árvapénz-kezelés általánosittassék; s miután e ja- 

vaslatban a főczél nem az, hogy az árvapénzek 

takarékpénztárt képezzenek, hanem hogy bizto- 

sittassanak, csak annyit fogadhat el, amenynyit 

Schmausz inditványa czéloz, hogy esetről-esetre 

engedtethessék meg egyes községeknek a külön 

pénzkezelés, 

A tárgyalás folytatása ezzel holnapra halasz- 

tatván, az ülés véget ért. 

A ház junius 23-iki ülésében befejezte a 

gyámügyi tvjavaslat tárgyalását. 

A 285. §., mely az árvapénzek kezeléséről 

szól, folytatólag tárgyaltatván, Dimitriev ics 

pártolja Schmausz tegnapi inditványát, mely a 

községi kezelést kivételesen megengedi. - Si- 

monyi Lajos b. a ministerelnöknek tagnapi meg- 

jjegyzésére reflektál, mely szerint sajnos dolog az, 

hogy Pestmegyében az árvapénzek személyes hi- 

telre is adatnak ki. De ez még inkább meg fog 

történni a kumulativ kezelés mellett, mert ekkor 

a takaróékpénztárnak fog az árvapénz személyes 

hitelre adatni, a mennyiben ezek azt váltók mel- 

lett adják tovább. Pártolja Kovácsy Gyula indit. 

ványát, mely a törvényhatóságra bizza annak meg- 

határozását, hogy a külön kezelés mely községek- 

nek engedtessék meg. - Simonfay 67 indit- 

ványt terjeszti elő : „Azon községek, melyek rend- 

szeres számadás vitelére kellő szellemi erővel ren- 

delkeznek, az árvapénzek kezelésére anyagi bizto- 

sitékot nyujtani és a nagykoruság bekövetkezté- 

vel az időközben felszabadult gyámoltak vagy 

gondnokoltak pénzeinek visszafizetése iránt intéz- 

kedni képesek, a községbeli árvák pénzének keze- 

lésében meghagyatnak. Az illető megyei hatóság 

jelen törvény életbeléptetése után három hó alatt 

ezen községeket alapos megbirálás után kijelőlhe
ti 

és a belügyministernek jóváhagyás végett felter- 

jesztheti.. - Tisza minister pártoló felszólalása 

után a ház Schmausz inditványát fogadta el. 

A 288. §-nál Hosztinszky azou módo- 

sitványt terjeszti elő, hogy nemcsak törlesztés fel- 

tétele mellett, hanem rövid lejáratra, vagy fel- 

mondásra szóló kölcsönök is adassanak. - Balogh 

K. kimondatni kivánja, hogy „kölcsönök csak tőr- 

lesztós feltétele mellett ingatlanokra adhatók." - 

Farkas József akként akarná a szakaszt szöve- 

geztetni, hogy .a körülményekhez képest kölcső- 

nök törlesztés feltétele mellett is adhatók." - 

Gullner Gyula és Hegedüs Sándor Hosz- 

tinszky modositványát pártolják. - Tisza mi- 

nister az eredeti szöveget kéri megtartatni, 
mely 

ha nem fogadtatnék el, Hosztinszky módositvá- 

nyához járul. - A ház az eredeti szöveget fo- 

gadja el. 

A 289. §-nál Hosztinszky inditványozza, 

hogy a szőlőre is lehessen az árvapénzekből köl- 

csönt kapni; Nagy Gy. s Remete ellenzik e 

módosítást. - Tisza minister a gyakorlati é
letre 

hivatkozva lehetetlennek mondja, hogy a szóló is 

oly hypothékának vétessék föl, mint más szántó- 

föld, lehetne tán azonban a pestvárosi szabályr
en- 

delet értelmében (a jó művelés és a jégkár elleni 

biztositás kikötésével) a kölcsönzést megengedni. 

Szalay I. az eredeti szerkezetet pártolja, mert 

abból a szőlő nincs kizárva, mig Hosztinszky mó- 

dositványa szerint az csak mint föld 
vétetnék te- 

kintetbe. - Teleszky a Tisza által emlitett 

pestvárosi szabályrendelet értelmében n
yujt be mó- 

dositást; Kovácsy Gy. - az őtvenes 
évek ta- 

pasztalataira utalva - ellenzi a szőlőkre val
ó köl- 

csönadást. -Simonfay inditványozza, hogy sző
- 

lőkre felmondás kikötése mellett csak egy negyed
- 

évre adassék kölcsön. - Tisza László ámbár 

szőlőiparos, az eredeti szerkezet mellett szavaz. - 

Hosztinszky hozzájárul Teleszky módositványá- 

hoz. - A ház 92 szóval 86 ellen elfogadta az 

eredeti szerkezetet. 

A 304. §. után Juhász Mihály uj szakasz 

elfogadását inditványozza, mely szerint az igaz- 

ságügy-minister megbizatik a törvényszék a gond- 

nokság meghosszabbitásra stb. vonatkozó részei 

végrehajtására vonatkozólag. - A ház ez indit- 

ványt s a következő zárszakaszt elfogadván, a ja- 

vaslat tárgyalása véget ér. 

A gazdasági bizottság jelentése Lubinszky 

volt elnöki titkár nyugdijdzásáról vita nélkül el- 

fogadtatott. 

Tárgyalás alá vétetvén a kérvények sor- 

jegyzéke, a felső-magyarországi muzeum azon kér-
 

vénye, hogy a nemzeti muzeum kiállitáson kivül 

helyzett nébhány tárgya s feles példánya e muze- 

umnak adassék át, Juhász ajánló felszólalása 

után a közoktatási miniszternek adatott ki. - §S0-
 

mogy- és Szathmármegye s Kecskemét városnak 

azon kérvényénél, hogy a tőrök birodalom szétda- 

rabolása, s az, hogy a monarchia szláv tartomá- 

nyokkal legyen körülvéve megakadályoztassék, Si- 

monyi E. előadja, hogy az egész nemzet nyilat- 

kozott a mellett, hogy a török birodalom integri- 

tása fentartassék, s az orosz terjeszkedés megaka- 

dályoztassék. Arra nézve, vajjon a kormány sem- 

legességi politikája volt-e erre nézve a legcélsze- 

rübb, lehet véleménykülönbség, de a kormány e 

semlegességet oroszbarát s törökellenes szellemben 

gyakorlá. A kormány ily eljárása méltán ejtette 

aggodalomba a nemzetet. - A Bosznia és Her- 

cegovina megszállását célzó mozgósitási hirekkel- 

szemben szükséges, hogy a kormány határoz
ottan 

nyilatkozzék. A közvélemény hajlandó volt e célt 

tulajdonitni a mozgósitásnak, mely oly két pa- 

rancsnok alatt rendeltetett el, kiknek érzülete el- 

lenkezik a nemzetével. Attól, a kinek hazánk ér- 

deke szivén fekszik, nem lehet kivánni, hogy 

Montenegro politikáját támogassa. Ha alapt
alanok 

e hirek, ne magánbeszédben, hanem itt a házban 
cáfolja meg a kormány, s válaszoljon mielőbb 4 

hozzá intézett interpellatiókra, s annál inkább ad- 

jon e hirekről felvilágositást, mert hir szerint 

maga a ministerelnök is részt vett a tanácsko- 

zásban, mely a mozgósitást elhatározá. 

B. Kaas Ivor. 

Nem kételkedik az iránt, hogy a ministel 

elnök érzelmei a keleti kérdésben is találkoznak " 
nemzet érzelmeivel. Ez érzelmeket szépen fejezi 
ki Somogymegye felirata, melyet a ministerelnő ; 

figyelmébe ajánl. Fél, hogy a két hadtest mo011 
gósitására vonatkozó határozatok után nem leend 
fentartható a semlegességi politika, mely eddig 

Törökország integritását garantirozta; fél, hog) 
ez Bosznia occnpáciojára vezet. De reméli még 
mindig, hogy ez elkerülhatő leend, mert nem 

hiheti, bogy a kormány e végzetes politikáboi 

beleegyezését adná. A kormánynak sikerült eddig 

ez occupatiót megakadályozni, de a katonai intéz 
kedések most komolyabbá tették a helyzetet. szó- 

ló fen kivánja tartani a hitet, hogy ez occupati 
nem fog megtörténni. Rodich volt etső, Ki a 

occupatiót inditványozta; ő felsége bölcseség? 
azonban elejté a tervet, Anglia hasonló ajánlatát 

Andrássy visszautasitá. Németország is szivesen 

látta velna ez occupatiót, de nézpontját szintól 
nem fogadta el diplomatiánk s Oroszország direct 
ajánlata sem talált elfogadásra. Ő felsége bőlcse 
sége s Andrássy felismerte a monarchia érdekeit 

s nem akarta azokat feláldozni. Az események 
még nem teremtettek oly situatiót, mely részünk 
ről katonai beavatkozást indokolna s a Boszni 
annaxioja vagy occupatioja elleni tekintetek m 
is teljes mérvben fenállanak. E bevonulás nem 

lehetne más, mint Törökország elleni, ennek Pe 
dig oly következményei lennének, a minőket nér 

nem magyar, és osztrák politikát követni. Eli 

meri, hogy érdekében lehet ez a horvát nemzeti 

lunk senki sem óhajt. Az occupatio logicai col 
segnentiája az annerio lenne, az, hogy Törökol! 
szág lázadásainak szinhelye áttétetnék a mi bi: 
rodalmunkhoz. Katonai tekintetek sem igazolnák 
ezt, mert az occupatio haderénk nagy részét le 
kötné. 

Bosznia s Herczegovina oly állapotban va8 
melylyel legroszabb állapotu vidókeink sem ha 
vonlithatók össze s e tartományokból erőnk forrását 
nem merithetnők, mig mázfelől kétes értékü reü 
geteg befektetést követelnének. De Ausztria. 

Magyarország nem volna hajlandó befogadni 

területet. Mondják, hogy Dalmácziának van err 

szüksége, de nekünk nem hivatásunk dalmát, ha- 

politikának, de ez érdek nem azonos a monal 
chláóval, mert a délszláv királyság felállitásáb 
vezetne, a mely véget vetne a dualismusnak 5 

magyar alkotmánynak. A közös hadsereg rem 
nye e háboruban a monarchiánek; óhajtjuk dieső 
ségét s fogunk győzelmeért áldozni és imádkozül 
E hadsereg az absolutismus alatt elvesztett két 

háborut; az alkotmány regenerálta azt s a 

gyar országgyülés volt első, mely mindent mée 

tett, hogy Európa első hadseregeinek sorába emél 

kedjék. A nemzet megvárhatja, hogy e hadsereő 
elismeréssel, hálával viseltessék az alkotmán 

ság iránt, mely ilyenné alkotta. Reméli, hogy 
hadsereg meg fog felelni hivatásának, de nel 

ismerheti el, hogy tábornokai illetéktelen bel 

lyást gyakoroljanak s sajnálná, ha e befolyás" 

szembe kellene szállni. Nem hiszi, hogy akad]" 

katonai párt, mely ellentétben a korona hivat0 

tanácsadóival, oly politikát forczirozon, mely V66 

eredményében belső confiictusokhoz vezetne- A 

nemzet közérzülete Törökország integritásánik 

fentartását kivánja s e szempontból ajánlja a mi 

minister figyelmébe Somogymegye kérvényét. 

Gr. Apponyi kéri, hogy felszólalása " 

jövő ülésre balasztassék. - Elnök előadja, h06 
a pénzügyminister a javaslatokat. melyek azó 

jelenlétét igénylik, hétfőre kérte kitüzetn.. 
Tisza minister kéri, hogy a pénzügyi,javaslat0 

hétfőre tüzessenek ki s ha letárgyaltatnak, k 

den a jelen vita folytatható lesz. Ama jav 

tokkal azért is kell sietni, hogy a törvényho7 

másik háza is tárgyalhassa azokat s a ház b 

még se legyenek fölötte sokáig együttmaradás 

kényszeritve. Óhajtotta volna, hogy a kiegye7 

javaslatok már most tárgyaltassanak s meg 

győződve, hogy a ház teljesitette volna is a 

kintetben hazafias kötelességét. De sajnálja, h0 

ez nem történhetett, bár másfelől őrvend rajt 1 

hogy az elhalasztásnak nem a magyar korma 

s országgyülés az eka. Most még a gyámúg 

törvényjavaslaton kivül a pénzügyi törvényj8 

vaslatokat s a delegatiok megválasztását s esetlét 
a bagatell törvónyjavaslatot óhajtja felvétetül 

utasittatni kérvén a kiegyezési bizottságokat, hogy 

munkálataikat aként folytassák, hogy septembel 

ben a javaslatok a báz által tárgyalás alá legy 

nek vohetők. 
B. Simonyi Lajos nem szól az előadott 

sorrend ellen s a kiegyezési javaslatokat már 

ért sem tartja most tárgyalhatóknak, mert aZ0 1 

yincsenek kellően előkészitve s még a tarifán 

sem vagyunk birtokában. Óhajtja azonban, E 

a kormány az eloszlás előtt az ország helyzetérő 

s a követendő politikáról kimerítő nyilatkozató 
tegyen, mert egy neme volna az államcsinyn 

ha egy nagy actio történnék, a nélkül, hogy 

töovényhozás helyeslő vagy roszaló nyilatkozat 

tehetne. 

Tisza ministerelnök megjegyzi, 

l 
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k meg nem felel; azonban tiltakoznak, hogy 

k esekélyebbek, hogy tehát nem lehet követelni, 

atokat hozzon. Magyarország kész a vámbevéte- 

Mminister hivatkozik arra, hogy a báz ismételve 

mutium második része az adóvisszatéritést tár- 

gyalja, és miután osztrák részről a vámbevétel 

trák Ipar védelme kedvéért áldozatokat hozni kény- 

ségtelen oly valamit kötelességévé tenni, a minek 
Mmegtevését maga megigérte. - Helfy kivánja, 
hogy a bagatell-törvényjavaslat most felvétessék. 

Azt nem találja az ügy érdekében állónak, hogy 

a kiegyezési bizottságok a nyáron 1s munkálkod- 

Janak, midőn az osztrákok nem tanácskoznak. Azt, 

hogy az ülésszak keretén belül királyi leirattal 

napoltassanak el az ülések. szóló alkotmányelle- 

nesnek tartja. A mai viszonyok közt legkevésbbé 

volna helyes az ily elnapolás, mely a kisebtséget 

megakadályozná abban, hogy a szünetelés alatt 

is egybehivathassa az országgyülést. - Tisza 

mellőzte az alkotmányos király joga clleni ily 

felszólalást. Törvényeink világosan megadják e jo- 

got az uralkodónak s szóló még mint nem mi- 

nister is védte azt. Igen is kijeleuti, hogy ha ő 

felsége szóló tanácsára fog hallgatni, reseriptum- 

mal rekeszti be az országgyűlést. 

Simonyi Ernő kivánja, hogy a napirend 

megállapitása s a Helfy által felvetett kérdés a 

bétfői ülésre tüzessék ki. Tisza minister 

természetesnek tartja, hogy a bagatell javaslat 

felvétele iránt a ház határozzon, de a Helfy által 

felvetett kérdés a törvénynyel szemben ily alak- 

ban nem tárgyalható. 

A ház a napirendre nézve magáóvá teszi a 

tormányelnök előterjesztését s kimondván, hogy 

A bagatell-tvjavaslatot a szönet. előtt nem tár- 

gyalja, az ülés véget ért. 

A magyar regnicolaris deputatio 

viszonválasza. 
A N. fr. Presse" következőleg vázolja az 

Osztrák regnicolaris deputatio válasz-nuntiumára 

Mandó magyar viszonválaszt: - A magyar viszon- 

válasz szorosan az osztrák nuntium fejtegetéseit 

követi. Mindenekelőtt a katonai őrvidék kérdését 
fejtegeti. A magyar nuntium nyilvánitja, hogy 

beljesen egyetért a 240 praecipuum követelésének 
föntartásával, ámbár az a tényleges teljesitmények- 

ezen törvény, vagy általában bármely törvény is 

Örök időkre változtathatatlan maradjon. De azt 

tartják, hogy ehez mindazon factorok beleegyezése 

szükséges, melyek létesitésénél közreműködtek. A 

gének kérdése is bevonatott a vitába, ezen 

kérdésbe is belebocsátkoznak. A magyar nuntium 
elismeri, hogy Ausztria áldozatot hozott a vám- 
bevételek közösségeért, hogy azonban Magyaror- 

sSzág részéről ezen áldozatok legalább is nem vol- 

hogy az adóvisszatéritést illetőleg is, mely köz- 
Vetlenül nem függ össze a vámbevételekkel, áldo- 

közösségét fenntartani, azonban az adóvissza- 

tésre vonatkozó javaslatához ragaszkodik. A 

i azoóban a financz-vámok tekintetében tett ki- 

tötést ileti, arra történik hivatkozás, hogy nem 

esupán ezeknek, hanem oly áruk vámjának föl- 

emeléséről is van szó, melyeket Magyarország 

Magy mennyiségben fogyaszt, melyeknél az osz- 

telen. A magyar nuntium visszautasitja azon utó- 

gondolatot, hogy a vámtarifa kibirdatése után u) 

onventio köttessék, hangsuilyozza ellenben, hogy 

Mminiszterelnök nyilatkozata szerint, de mindkét 

ministeriumnak megegyezése szerint is a kiegye- 

ek minden törvényjavaslata cumulativ terjesz- 
tessék szentesítés alá. A reichsrath tehát tökéle- 

teten képes lesz a végleges határozat előtt, ha a 

vámtarifával elégedetlen lesz, a auota-egyezmény- 

ől is megvonni belesgyezését. A harmadik róész 

A hozzájárulási arányra vonatkozik. Az osztrák 

Tmány által előterjesztett táblázatokban előfor- 

duló számtalan adat, a tényeknek meg nem 

felelőknek mondatnak, kimutattatik mily adók 

emeltettek 1868 óta, megczáfoltatik, hogy Magyar- 

országban az adók jövedelme a praeliminakénál 

kiasebb. A bizottság elfogadja, hogy a Lloyd tár- 

saság jövedelme, ugyszintén a dohány- és sóela- 

befolyó összegek az osztrák jövedelemből 

ssanak, de minthogy Magyarország is ad el 

yt és sót, ezen összegek is vonassanak le 

Magyarország jövedelméből. Ezen számitás ered- 

ménye azon következtetésre vezet, hogy a 29: 71 
Wány teljesen jogos; végre fölhivás következik 
egy albizottság választására, a véleménykülönbsé- 
gek kiegyenlitése czéóljából és a siker reményének 
Matik kifejezés. 

Kérelem és felhivás. 

A dévai realiakolai segélyző egylet érdeké- 
ben több gyüjtőivek és felhivást voltunk bátrak 
évi januártól kezdve kibocsátani. Mint hogy 
onban a szétküldött iveknek alig 102, érkezett 

ke vissza, a megkeresettek ismert nemes ügy- 
aealma pedig remélnünk engedi, hogy sulyos 
zet viszonyaink jobbrafordultával esdő szóza- 
k at meghallgatandják: legott értesiteni kiván- 
t vi jut istartólokat, hogy a beküldési határidt 
tettal zuus végéről 1878. január 31-ig terjeszi 

Déván, 1877. junius 23. 
Matusi,k Nep János, 

igazga,ó 

Téglás Gábor, 

rült elfogniok, a ki egy zsák lisztet lopva 

malomból, a nagy sötétségben beléjök ütődött. - 

jegyző. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1877. junius 24. 

- Olvasóinkhoz. Hinni akarjuk, 

hogy a lapok olvasói nem a nagy 

hangon tartott előfizetési felhivások 

szerint becsülik a nyilvánosság or- 

ganumait. Ilyet tehát a közelgő fél- 

évre se várjon tőlünk senki, -előfi- 

zetők halászása végett saját hitün- 
ket nem akasztjuk horogra, melyen 

meglehet fenakadnak nehányan, de 

a lap becsülete is utána vész. Nem 

igérünk tehát egyebet, mint hogy 

teljesiteni fogjuk felvállalt köteles- 

ségünket a közönséggel és a közügy- 

gyel szemben ugy, a mint azt ilyen 

nehéz időkben méltán megkövetel 

hetik. A főld minden zúgából nem 

áll módunkban eredeti tudósitásokat 

hozni, de a mit másod kézből vet- 

tünk, nem kereszteljük annak. Buda- 

pesti munkatársaink igyekezni fog- 

nak távirataikban ősszegezni mind- 

azt, a mi figyelemre méltót és gme 

bizhatót a rendelkezésökre állő bő 

források nyujtanak. Azon hazánkfiai 

pedig, kik Bukarestben, Galacz- 

ban, Konstantinápolyban kőte- 

lezettséget vállaltak el lapunkkal 

szemben, szintén meg fogják állani 

helyükets újabb megbizatásuk foly- 

tán gyakrabban küldendő távirataik, 

valamiut harcztéri tudósitása- 

ik bizonyára nem fognak hamis 

czégre szorulni. Egyebekben csupán 

lapunk multját adjuk zálogul a jövő- 
nek s törekvésünk tisztaságába ve- 

tett bizalommal kérjük ki olvasóink- 

tól az eddig tanusitott pártfogást. 

A Kelet' szerkesztősége. 

- Rablás a belvárosban. Szombat éj- 

jel két órakor a belvárosban lévő katonai élelme- 

zési biztosság hivatali szobájába két ismeretlen 
egyén betört, és az előszobában lévő őrt fejszeüté- 

sekkel földre teritve, fojtogatni kezdték. A katona 

segélykiálltásaira a ház többi lakói felébredtek, a 

mire a rablók aztán elillantak, ugy hogy a nagy 

későre reguirált rendőrség csak hült helyőket ta- 

lálta. Vigasztalásul azonban egy más tolvajt sike- 

egy 

Még is szép forgalom" lehet nálunk éjsza- 

kánként ! 

- Jóakaró figyelmeztetés. Városunk 

egyik tekintélyes polgárától veszszük a következő 

sorokat: ,Mennyíre hiányosak még a közbiztonsá- 

gi intézkedések Kolozsvártt, fényesen bizonyitja a 

Schütz házában rablási szándékból történt betőrés. 

Már azon körülmény, hogy a merénylet mindjárt 

éjfél után hóldvilágnál a város közepén a bakter 

orra előtt történt, mutatja, mennyire tartanak az 

ilyen jófajta madarak városunk rendőri intézkedé- 

seitől. Hát ahhoz mit mondjunk, hogy csaknem fél 

órába került, mig a városi pandurok a merénylet 

után a tett szinhelyére érkeztek, ugy hogy ezalatt 

talán az egész környéket ki lehetett volna ra- 

bolni. Az emberek, kik a városházra segitségért 

siettek, azt állitják, hogy az édes álmukat alvó 

pandurokat fegyverestől lehetett volna ellopni, 

annyira nyugodtak veltak a város biztonsága iránt. 

Az egész környéken nyoma sem volt a portyázó 

panduroknak. Csoda volna-e tehát, ha egyszer a 

város több pontjain egyszerre történnének egész 

rendszeresen szervezett rablások. Nem elég, ha a 

város fölötti örködést egyedül az uristenre biz- 
zuk. A várcsuak annyi portyázó rendőrt kell tar- 

tani, hogy azok a város különböző pontjait éjjelen 

át többször is bejárbassák; továbbá ezen szüksé- 

ges intézkedés foganatositását szigoruan ellenőriz- 

ni is kell. Hogy a merénylet után egy félóra 

mulva sem érkezett orvosi segély, szintén igen 

szomoru dolog.? - A mit e czikk beküldője el- 

mond, mind magunkévá teszszük s még kiegészít- 

jük azzal, hogy nemcsak éjszaka, hanem még fényes 

nappal is csak így lehet a mi rendőrségünkben bizni. 

A minap ugyanis szintén a főtéren egyik udvar- 

ban egy ittas csavargó asszony nagy botrányt 

csapott, orditozott verekedett s az utczán a ka- 

punál felgyült az ácsorgó tömeg. Egyik házi tisz- 

tes polgár átfut a rendőrséghez és az ott heveré- 

sző liberiás csapatot felszólitja, hogy jőjjenek se- 

gitségül. Nem mozdul senki- Megjelenik a szobá- 

ban Tussai Gábor alkapitány ur, őtet kéri tehát 
a polgár, hogy küldjön egy szolgát, de Tussai 
urat nem azért fizeti a város, hogy a közbizton- 

ságról gondoskodjék, szóra sem méltatja tehát a 

polgárt és a faképnél hagyja. Erre a mi polgá- 

runk a gorombasággal párosult „non curamus" 

miatt felindulva, kissó hangosan kérdi valami 
rendőrségi firkásztól: „Ugyan kérem, miért nem 

küldenek egy városszolgát a szomszédba ?4 Mire 

a hetyke firkász azt feleli: „Ne kiabáljon az ur, 
mert rögtön bezáratom! ugy kérjen itt, mint 
kurta? § midőn a mélyen sértett polgár, e nagy 

gorombaság miatt kitört, a henczegő hatalmasság 

kiutasitotta a szobából. E firkásznak, ha jól tud- 

juk, Domokos Ferencz a neve. Ilyen népség ural- 

kodik most Kolozsvár város tanácsházánál, mely- 
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nek - egy pár egyént kivéva - ennyire műve- 
letlen és gondatlan rendőrsége még sohasem volt. 

- Az unitárius tanuló ifjuság által teg- 
nap rendezett zárünnepély diszes hölgy-közönség 

előtt folyt le, a főtanoda zsufolásig megtelt nagy 

termében. A csinosan összeállitott műsorozatot a 

„Hymnus" előadásával nyitotta meg az énekkar, 
a mely, ugyszintén az énekkaráltal előadott töb 

bi piécek is; valamint az ifjuság kebeléből alakult 

„Apolló-kőr" által előadott Guintett-ek is szé- 

pen tanuskodnak az ifjuságnak minden szép 

iránti érzéke mellett. Ha még relemlitjük Kirn- 
berger Ödönnek, Lichtig Adolf ur zongora kisé- 
rete mellett csinosan előadottt hegedü solo- 

ját, Gál Miklósnak alapos készültséget tanusitó 

aesthetikai tanul mányá t, Péter József és Stőger 

Aladár sikerült szavalatait: ugy registrál- 

tuk azon szép ünnepélyt, a melylyel e derék ifju- 

ság a tanodai évet bezárta. 

- A sétatéren tegnapra tervezett nép- 

ünnep a kedvezőtlen idő miatt elmaradt; a tüzi- 

játékból azonban Szabó Ferencz tüzmester azokat, 

melyeket elromlás veszélye nélkül nem lehetett 

volna felhasználatlanul hagyni, 10 krért elsütög t- 

te a nagyszámu közönség előtt. A népünnep, kü- 

lönben, valósziaüleg péuteken (jun. 29.) fog meg- 

tartatni. 

- A kolozsvári belvárosi gyermekkert- 

társulat 1877. junius 29-én - pénteken -- d. u. 

A órakor, a városi közgyűlési teremben közgyű- 

lést tart, melyre a t. ez. részvényesek tisztelettel 

meghivatnak, azon figyelmeztetéssel, hogy az alap- 

szabályok 15-ik §-e értelmében a közgyülés - 

mivel másodizben hivatik már össze egymásután, - 

minden esetben határozatképes. A közgyülés tárgy- 

sorozata: 1. A választmány előterjesztése a társu- 

lat állásáról. 2. Az 1874-75-76-iki zárszámo- 

latok előterjesztése. 3. Javaslat a fűggő terhek s 

részvényügy lebonyolitása tárgyában. 4. Tiszt- 

ujitás s választmányi tagok választása. Kolozsvártt, 

1877. junius 24-én, Pataki Ferencz, jegyző. 

- A koloxsvári ev. ref. egyház által 

Kolozsvártt, a bidelvei külvárosban alapitott gyer- 

mekkert és elemi iskolákban az 1876-77-ki 

tanévet befejező közvizsgálatok a következő sor- 

rendben fognak megtartatni: Junius 27-én, szer- 

dán, d. e. 9-12 óráig a II. III. IV. és V-ik 

osztály növendékeinek a kül-magyarutczai ref. tem- 

plomban; d. u. 4-6 óráig a gyermekkert nő- 

vendékeinek az iskola helyiségében. 28-án, csü- 

törtök d. e. 9-12 óráig az I-ső oszt. növendé- 

keinek ugyancsak a reformátusok külső templo- 

mában. E vizsgálatokra a t. szülőket s a tanügy 

iránt érdeklődőket tisztelettel meghivja, a tanitó- 

és tanitónői személyzet. 

- Iskolai-vizsgálatok a kolozsvári ág. 

h. ev. elemi tanodánál julius 1--8 napjain, a kő- 

vetkező rendben fognak megtartatni : 1-sején (va- 

sárnap) délután 3 órakor az I. oszt. Gu nesch Ká- 

roly; 2-dikán délelőtt 9 órakor a III és IV fiu 

oszt. Spengel Eduard C.; délután 3 órakor a II. 

oszt. Schuster Károly és 3-dikán délelőtt 9 órakor 

a felsőbb leányiskola Turcsányi Gyula D. vezeté- 

seik alatt. A rajzot Glőzer József tanitotta, nóői 
kézimunkákban Turcsányi sz. Schuster Vilma ad 

oktatást. - E két utóbbi tárgyak eredményéről a 
vizsgálatok helyiségében - az ág. h. ev. temp- 

lomban közszemlére lesznek kitéve a mutatványok. 

Ez alkalomra a tanügynek minden barátait külö- 

nösen az érdeklődő szülő ket és gyámokat tiszte- 
lettel meghivja a tanitói kar nevében Turcsányi 

Gyula D. isk. igazgató. 

- A helybell polg. lővöldében a tegnapi 

dijlővészeten dijakat nyertek: Kördijat: Heinrich 

József, Florián Antal, Bartha János. Versenydijat: 

Szentjánosi Ferenoz, Kalmár Dezső, Orbán János. 

Szerencsedijat: Bartha János, Szentjánosi Ferencz, 
Florián Antal. 

- Salamon János, mint marosvásárhely1 
levelezőnk irja, a borszéki fürdőre átutaztában, 

M.-Vásárhelytt, e hó 24-án az „Elba" mulatóhelyen 

zeneestélyt redezett; de a közönség a zenekedvelők 
egyletének ép e napon tartott hangversenyére se- 
regelvén össze, (mely közbe legyen megjegyezve, 

kitünőleg sikerült,) nem juthatott el egyszerre 

kétfelé: igy történt, hogy az „Elbá"-ban alig 30- 
an hallgatták 30 kr bementi dij mellett Salamon 

kitűnő zenéjét, de daczára azon körülménynek, 

bogy a bruttó bevétel 8 frtot és a kiadás 10 fo- 
rintot tett, Salamon azon kijelentéssel, hogy „jobb 

a becsület a szalonnás káposztánál is" az egész 
kihirdetett programmot a legnagyobb animóval 
eljátszta. Másnap aztán kárpótlást nyert anyagi- 
lag is. 

- A n.szebeni postaigazgasóságtól vesz- 

szük a következő sorokat: A „Kelet tekintetes 
szerkesztőségének Kolozsvártt. Folyó hó 20-án 
42565. sz. alatt kelt átiratom kapcsán, és becses 

lapjának f. évi 141-dik számában megjelent pos- 

tai tárgyu ujdonsági czikkére van szerencsém közöl- 
ni a mellékelt utasitást, megjegyezvén, hogy 

a kolozsvári postabivatal azon eljárása, miszerint 

100 frtig terjedő postautalványokat csak délutáni 
5 óráig vett fel, előbbi évekből eredő szolgálati 
beosztáson alapszik. N.-Szeben 1877. junius 23-án 

a m. k. postaigazgató, Follért. A m. k. postahi- 

vatalnak Kolozsvártt, folyó évi junius hó 21-én 

634. sz. alatt kelt jelentésére utasitom, melysze- 
rint ugy a 100 frton aluli, mint a 100 frton fe- 

általán minden néven nevezendő postai küldemény 
felvételét és kiadását bezárólag esti 6 óráig szo- 

ros kötelességének ismerje. N.-Szeben, 1877. jun. 

23-án. A m. k. póstaigazgató, Follért s. k. 

- Értesités. Folyó évi julius hó 1-től 
kezdve a Kolozsvár és Besztercze közt közlekedő 

malleposta menetrendjében azon változás áll be, 

hogy nevezett malleposta Kolozsvárról esti 6 óra 

helyett reggeli 4 órakor fog elindittatni. Az ut- 

közbeni postaállomásoknál az elinditás következő : 

Válaszutról 9 óra 256 percz d. e. Szamosujvárról 

11 óra 30 percz d. e. Deésről 1 óra 20 percz d. 

Csicsó Kereszturról 3 óra 25 percz d. u. Somke- 

rék ő óra 20 percz d. u. Érkezés Beszterczére 8 

óra 5 perczkor este. A besztercze-kolozsvári irány- 

ban a jelenlegi menetrend változatlanul megma- 

rad. Mi ezennel köztudomásra hozatik. Nagy-Sze- 

ben 1877. junius 19-én a m. k. postaigazgató, 

Follert. 

- Egy a hosszuaszói rablógyilkosság- 
ban való részvevéssel gyanusitott egyén, még 

pedig a meggyilkolt Klárman sógora, - mint a 

,B. Ztg.7-ban olvassuk - az illető bünfenyitő 

biróság meghagyása következtépen pénteken Ba- 

lázsfalván elfogatott. 
- Mátrai B. Béla és neje Sz.-Udvar- 

helyról Sz.-Kereszturra ment a sz.-kereszturiak 
moghivása következtébeu. 

- A „Victoria", - mint az „Asseku- 
ranz-Correspondenz" irja, - az amestetteni tüz- 

vésznél 16,000 frtig van érdekelvc. E tüzvésznél 

az összes kár 117,000 frtra rugott. 
- Hymen. Waguer Alajos beszterczebá- 

nyai főgymnasiumi tanár, - ki a kolozsvári egye- 

temen végezte tanulmányait s mint ilyen az itte- 

ni társas körökben is ismerős volt, - a napok- 

ban jegyet váltott Beszterczebányán Schaárffel Sa- 

mu nyugalmazott főerdőtanácsos leányával, Írén- 

nel. Az esküvő október hóban lesz. 

- Az erdélyi földtehermentesitési köt- 
vényeknek az 1877 év első felére megnatározott 

XXII-ik kisorsolása f. évi jun. hó 30-in d. e. 9 

órakor az igazgatóság hivatali helyiségében (Bu- 

dagár a m. kir. belügyminiszterium) nyilvánosan 

fog megtartatni. 
- Óriási beadvány. A debreczeni kirá- 

lyi törvényszékhez Nyiregyházáról 2-300 holdnyi 

ingatlan iránti rendes keresetlevél adatott be. Ez 

még nem volna olyan különös, hanem genis az, 

hogy a keresetlevél 3295 példányban adatván 

be, ez okmányokat a megbizott ügyvéd vezetése 

alatt 8 nagy ládában 3 targonczán hat hordár 

szállitotta a törvényszéki iktató hivatalba. - 
Nem kis feladat lasz ez óriási beadványnak be- 

igtatása, mennyiben az igtató számot és az ér- 

kezés napját minden példányra fel kell jegyezni. 

- A k.-vásárhelyi őnk. tűzoltó-egylet 
alapszabályai a m. kir. belügyminiszterium által 
f. évi 26197. sz. a. a bemutatási záradókkal el- 

láttattak. 

- Veszedelmes utas. Mult szerdán - 
mondja a „Journal de la Marne" - a chalonsi 

pályaudvarban nagy volt az izgalom. Egy várat- 

lan utas, egy krokodilus, a pályaudvarban ugyanis 

fel-alá sétált, mely egy járó-kelő állatseregletből 

szökött meg. A szörnyü állatnak befogatása nem volt 

könnyü dolog mert oly gyorsan futkosott, hogy 

alig lehetett utólérni s közben óriási száját kitátva, 

oly állást foglalt el, mely a legbátrabbat is meg- 

félemlité. Végre sikerült a majdnem két méternyi 

hosszu állatot egy nagy kőszénfészerbe terelni, 

melybe oda zárták, mig tulajdonosa érte nem jött. 
- A czár ölelgeti fiait. Folyó hó 14- 

én meglátogatta a Plojesti melletti bolgár tábort 

és látni kivánta Nikoleff bolgár származásu szá- 

zadost, ki 1804-ben átuszott a Dunán és birül 

adta az oroszoknak, hogy a törökök Ruscsuknál 

átkelési kisérletet akarnak tenni. A czár megölel- 
te Nikoleffet, megszemlélte azután a tábort és kö- 

vetkező szavakkal vett bucsus a bolgároktól : „Is- 

ten veletek addig, mig a Duna tulsópartján talál- 

kozunk." 

cenzura-hatóságok az ottani lengyel lapoknak meg 

tiltották minden Magyarországból eredő, vagy Ma- 

gyarországról szóló hir közlését. 

- A tengeri hajók balesetei ellen. 
Hogy a hajóknak a tengeren gyakran előfor- 
duló összeütközése meggátoltassék, a tengeri ha- 

talmasságok egyöntetű biztonsági jelzések alkalma- 

zása iránt folytatnak eszmecserét. 

- Mac Mahon elleni sérelmek. A párisi 
rend őrbiróság előtt három individium állt közelebb, 

kik a köztársaság elnökét megsértették. A 18 éves 

Sagnard Károlyt rajta kapták, midőn egy szük 

utcza falára ezt irta: „Mac-Mahon - disznó (polis- 

son.)" Nyolcz napi fogságra itélték s 50 franc 
birságra. Porte mészáros legény egy társaság előtt 

igy szólt: „Mac-Mahon disznó; legközelebb a 

Louvrebe megyek. Hat heti fogság s 28 franc 
birság jutott részéül. A harmadik a május 16-iki 

események alatt Rochefort e szójátékát használta; 
„Mache-Mahonte (lenyelem szégyenemet 1). Ez 100 

franc birságot fizetett. 

- Sennyey és a „Romanul' levelezője. 
A „Romanul" czimű bukaresti lap egyik levele- 

zője vadaknak, ázsiaiknak nevezi a ma- 

gyarokat, s ezen állitásában támogatva érzi magát 
„az első magyar diplomata" b. Sennyey egy or- 

szággyűlési beszéde által, ki a szószékről a ma- 
gyar birodalomban lakó népek közigatását ázsiai- 

nak nevezte. 

A Pusztitó orkán nyargalt végig f. hó lüli postautalványok falvételét és kifizetését s egy- 

é5-én Amerika Illinois állambeli Mount-Carmel köz- 

! ségen és három, egész ötszázezer dollárnyi kárt 

- Orosz sajtószabadság. Az orosz 

okozott. Templomokat, középületeket, lakóházakat 

százával döntött meg a vihar. Husz ember meg- 

halt, a sebesültek száma százakra rag. A házak 

Vagy 70 család hajlék nélkül maradt. 

KÖZGAZDASÁG. 
Piaczok áral. 

- A gy.-fehérvári piacz árai junius 17-ró 
1877. Egy hectoliter Tisztabuza 11 frt 40 kr, elegy- 
buza 8 frt 64 kr, rozs 7 írt 16 kr. zab 4 frt, 
14 kr. 100 kgr. szóna kötve 3 frt 50 kr, kötett 
len 3 frt 40kr. alomszalma 1 frt 70 kr, zsupszal- 
ma 2ft50 kr. Egy liter borsó 24 kr. len 24 kr, 
paszuly 9 kr. Egy liter konyhaliszt 28 kr. Egy 
kgr. marhahus 42. Egy köbméter fa 3 frt -ki 
egy hectoliter pityóka 1 forint 75 krajczár, egy 
kgr. disznózsir frt. 96 kr szinzsir - frt - kr. 
Bors 1 frt 16 kr. hagyma 18 kr, fokhagyma 24 

krajczár. 

A „KELET" magán-távirata. 
Feladatott Rudapesten junius 25. d. e. 10 ó. 20 p. 

Érkezets Kolozsvárra junius 25 d. e. 11 ó. 16 p. 

A törökök odahagyták Mácsint 
és a muszkák bevonultak oda. Ezt 
megelőzőleg a helyőrséget képező ba- 
sibozukok és oroszok közt csata volt, 
melyben az utóbbiak 50 halottat és 
170 sebesültet stöbb tisztet vesztettek. 

Braila és uacsin között hidon és 
gőzösökön folyton tart a közlekedés 
és seregszállitás. 

Sándor czár azon megsebesült 
hadnagynak, ki a nagy tüzelés köz- 
ben első lépte át a Dunát, személye- 
sen adta át a szt. György-rendet. 

Szulejmán és Alli saib egyesülten 
nyomulnak elő és egyenesen Cettin- 
jének tartanak. A montenegróiak 
közt nagy a rémület. 

Az ázsiai csatatéren a törökök 
két győzelmet vivtak. Egyiket Wan- 
nál, hol az ellenség nagy vesztesé- 
get szenvedett, a másikat Elbásznál, 
hol szintén őrült szaladásnak ered- 
tek a muszkák. 

Muktár Tachodjában van. 

A magyar bizottság nuntiuna ma 
jő nyilvánosság elé. Ha az osztrákok 
még egyszer átirnak, a magyarok al- 
bizottsagot választanak és hazajőnek 
Ha nem irnak át, azonnal a közös 
tanácskozáshoz kezdenek. 

Távirati tudósitás 

a budapesti árutőzsde hivatalos árjegyze- 

teiről junius 23.-éról. 

Ara 100 i 

Gabona Faj tól isg 

Ért 

bánsági 
tiszavidéki 2 

Buza pestvidéki 108 
Í fehérmegyei 11 

bácskai 110 

Rozs maigyar 8] 

takarmány 5 
Árpa maláta 6 
Zab magyar 66: 

Tengeri ( bánsági ő 
másnemü 6 
káposzta - 

Kepeze bánsági - 
Köles mnagyar 5 

buza tavaszra szállitandó - 
=) . SSzept. -Oktre szállitan. 10 
8 4/rozs tavaszra szállitandó 
23. teng. Májusra- junira szállit. - 
a epez. káposzta Aug Szept. szál. - 

A o bánsági Jul. Aug. szállit. 15 
S(ny.) zesz 100 liter százalékként 31 

Távirati tudósitás a bécsi tözsderől. 

Junius 23-án 5% Metaligues 60.05 írt, 

Kamat - - 5%* Nemzeti kölcsön 65.45 frt. 

Arany járadék 110.50 1860 ki államkölcsön 71.80 

Bankrészvények 776.-- Hitelrészvények 13930. 

London 126.55 Ezüst 11150 Cs. kir. arany: 

599 - Napoleond'or 1013.- 100 mark német 

értékü 62.25- 

Urbéri kötvények : Magyarországi 73. - Te- 

mesi 72-- Erdélyi 71.75 Horvátországi - - 

Felelős szerkesztő és kiadó tulajdonos: 

Békésy Károly. 

bedölését nyomban több helyen kitört tüz követte. 
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1877. junius I-en kihuzott sorozatszámu 

1839-ki államsorsjegyek, 
melyeknek septermber 1-én nyereménynyel kell kisor- 

soltatniok. 

1 egész 1839. államsj. 900 ft. II 1 egész a legk. nyer. kizárólag 475 fc. 

l ösöd..... 170 ft. 1 ötöd . ... 90ft. 
rfé" ez utóbbiból . 90ft. 1 fél ez utóbbiból ás8ft, 

1 negyed. 48 ft. 1 negyed. 24 ft. 

1 tized 20ft. 1 tized sag. ÚS s1l0ft. 

1 huszad 1i1f. 1 husz d 6ft. 

pa- Nyereményhuzások september 1-én. 

Nyolcz millión felüli összes nyereményekkel. 

Fönyeremény 280,000 forint! 

Sorsjegycsoportozataink felmaradt bárczáiból, 

melyek közül 1877. junius 1-én 6 egész 10 sorozat szám 

is ki lett huzva, bizonyos összegü ily nemü szerencse- 

bárcza van még készletben, s ezeket mi minden legkissebb 

ráfizetés vélkül, egyedül csak a többi, már 1876-ban belépett 

résztvevők által teljesitett havi 10 frt. részfizetések mellett 

engedjük által; ezen bárczáknál még a legkisebb nyeremé- 

nyek is számitásba tétetnek. Mielőbbi gyor- megbizást kérjük, 

miután hasonló eset, egy államkölcsön ét utolsó huzá- 

Sában részessé válhatni, száz év mulva fordulhat csak 

ismét elő. (246) (4-*) 

NYITRAI és TÁRSA Bécs, Kárntnerstr. I6, 
(eisernes Haus.) 

(26) (6-?) 

Rumburgi szöveteket, 
Ckozassággal, hogy valódi 18n-vásznak) 

legszebb nyári fehéritéssel, 

mollinos-okat és domesticokat, durvák és fehéritettek, 

fehérczérnavászont, vízlepedőt, callicot, fehér cot- 

tonokat, ereast, czérnavászont, csinvatot, lepedő- 

vászont varrás nélkü, Oxfording elméket és 

4 ; : OEFONOkKAT 
ajánl legjutányosabb gyári árban 

TEuUTaONI EE .. Segesvartt. 
Külmegrendélések az ár utánvéte mellett gyorsan teljesittet- 

nek.- Tömeégesebb megrendelések bérmen- 
tes vaspályaszállitás kedvezményét élvezik. * G
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24/.... ) 
ű Amerikai szegszerkezetü, vertvas- 

bóőlkészült Mayer-féle cséplőgé- 
pek, kézi-, ló- és vizerőre, szelelő és 

választó rostákat, Mayer-féle kon- 

koly-, bükköny- és zabválasztó 

Trieursrostákat szelelővel és a nél- 

kül, oszlop- és fekvő-járgányokat, 

törökbuza-fejtőket, gabona-zsáko- 

kat különböző fajokban ajánl 

Tauffer Ferencz magkereskedése Kolozsvártt. 
áÁbrázott árjenyzékek ingyen és bérmentve. 

Bécs legnagyobb és legjobb hirü 

vasbutor-gyára 
Reichhard és társa 

BÉCSREN, 
III. Marxergasse 17-. 

Ajánlja magát izléses kivitelü gyárt- 
mágyai pontos szállitására. Képes minta- 
lapok kivánatra ingyen. 

s ! l 

Stlein János 
KÖNYV- ES ZENEMU-KERESKEDÉSEBEN KOLOZSVÁRT 

Mapható: 

Az Ozmán uralom története Europában. 
Irta dr. Lázár Gyula. 

1. kötet: A török nemzet őöstörténelmétől egész II. Szelim haláláig. 
A két kötetű munka ára 4 frt. 

A magyar helyesirás elvei és szabályai. 
Ujabban átvizsgálva kiadta a m. el akadémia nyelvt udományi bizottsága. 

ra 20 kr. 

A politikai tudomány kézikönyve. 
Irta Kautz Gyula. 

Harmadik, újolag átnézett és javitott kiadás. 
Ára 4 frt 80 kr. 

Abeteg-állat-gyógytan, szülészet és hullavizsgálat. 
Írta Dely Mátyás. Ára 50 kr. 

Abrázoló mértan, 
a reáliskolák felső osztályai számára, irta Krisz Ferencz. 
Első rész: Derékszögü vetülettan. A hatodik osztály számára. 

Ára 1 frt 60 kr. 

nét műüvelés, 
különös tekintettel az alagcsővezésre és öntözésre. 

83 fametszetü ábrával. Irta Kvassay Jenő. Ára i frt 20 kr. 

Halottkémi kalauz. 
Gyakorlati útmutatás a hi atalos szabály-rendelet alkalmazására és 

megértésére; a szabály-rendelet hivatalos szövegével. 

Orvosok és képesitett halottkémek használatá a összeállitotta 

dr.Zalay P I. Ára 80 kr. 
............ 
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A humanitás bálványa vagy a szabadkőművesség 
positiv része. 

Okmányok alapján, irta Pachtler G. M. A két kötetnek ára 3 frt. 

Békésmegyei oklevéltár. 
számo"azánk beltörténetére vonatkozó adatokkal. 

Összegyüjtötték s közrebocsájtották Haan Lajos és Zsilinszky 
Mihály. Ára 2 frt 40 kr. 

EKöltői elbeszélések. 

Irta Koroda Pál. Ára 1 frt 

Zichy Antal elbeszélései. 
Ára 30 kr. 

A költészetről. 
Levél a Pisókhoz. 

Irta Guintus Horatius Flaccus. Fod totta Czuczor Gergely. 

Ara 20 kr. 

. 

A mueyar törtáuutirás torttualna. mugyar törtóualem ktunrásali, 
Irta Flegler Sándor. Irta Sayous Eduard. 

Ára 60 kr. 

az ördőg mocsár. 
Beszély, irta Sand György. Ára 30 kr. 

Laokoon, vagy a festészet és költészet határairól. 
Futólagos fejtegetése' kel az ókori művészet történetének egyes pontjaihoz. 

Irta Lessing G. E. Ára 50 kr. 

A keresztény egyháztörténelem kézikönyve. 
Irta dr. Brück Henrik. I. időszak. Ára 2 frt. 

s
z
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Fanny dalai. 
Ieta Rudnyánszky Gyula. Ára 1 frt. 

A magyar magánjog rövid áttekintése. 
Írta dr. Wenczel Tivadar. Ára ' frt. 

Etymologisches Wörterbuch der magyarischen Sprache, 
gencetisch aus Chinesischen Wurzeln und Stámmen erklárl 

von Ludwig Podhorszky. ára 6 fírt. 

Utazás keleten. 
ra: RRÁ RALÁZ 

Hat kötet ára 6G frt. 

Tartalom: 
I. Kötet. Lengyelfalvától Brassóig, Brassótól Galaczig, Galacztól 

Konstantinápolyig, Konstantinápolytól Smirnáig, Smirnátől Sámosig, Sá- 
mos, Sámostól Rhodusig, Rhodastól Beyrutbig. 

II. Kötet. Beyruth és nehány szó Libanon népeiről. Beyruthtól 
Názárethig, Názárethtől Jeruzsálemig, Jeruzsálem, Jeruzsálem környéke, 
Kirándulás Jeruzsálen ből. 

III. Kötet. Kirándulás Bethlembe, Hebronba és St.-Jánosba, Jeru- 
zsálemből Jaffán át Beyruthig, Beyruthból Alexandriáig, Alexandriától 
Kairóig. Egyiptomnak rövid történeti kivonata Mahomedtől a mi korunkig. 
Kairó, kirándulás Heliopolishoz és a kövesült erdőhöz, kirándulás a gulákhoz. 

IV. Kötet. A gizehi guláktól Memphbisig, Memphistől Kairóig, Kai- 
róból Rosettán át Alexandriába, Álexandriától Sziráig, Szirától Athéneig, 
Athene. Kirándulás Athéntől a suniumi fokhoz, a Petelinconra, a marat- 
honi térre és a philei várhoz. 

V. Kötet. Athenből Naupliába, Naupliából Korinthusig, Khorin- 
thusból az Istamusig. Az Isthmusból Megáriáig, Megáriából Eleusison át 
Athénbe. Delos, Nacos, Páros, Antipairs, Myerne, Tinos, Andors, 
Függelék. - 

VI. Kötet. Konstantinápolytól Brusszáig, Brussza, Brusszából Gom- 
leken át Isznikre, Isznik a régi Nicaea, Nicaeatól Nicodémián át Stam- 
bulba. Visszatérés a hazába. Megérkezés a hon határára. 

ag" Orbán Balás következő szavakkal fejezi be e mű bevezetését. 
„Egy ösvényt legalább törtem keletre, mely reánk magyarokra nézve 

100-szorosan fontos, kiknek hivatásunk végre is az, hogy miveltségünk 
közvetitő legyen kelet és nyugat közt és kiket ezen felűl kelet, mint 
ősapáink dicső hazája is érdekel. Vajha egykor ujabb nemzedékeink által, 
az ösvény járt úttá válhasson, s ez utakon nemzetünk tudományossága 
jövő évezredeknek nyújtsa át eltünt évezredek nagyságának kincseit. 

Eredeti rajzokban. Nagyszóllősi Szöllösi Fer 
Ára A frt. 

A dús és érdekes tartalomból következőket emeljük ki. 

encztől. 

koviták háborut izennek. Kalafati, bailészi ütközet. Miklós czár. Sumla, 
Mahmud pasa a Bosnyákokat Novi-Bazárnál megveri. Áz orosz segéd sereg 

dégszeretet stb. stb. stb. 
z......2 

art étre grand-pére. 
Par Victor Hugó. Ára 4 frt 88 kr. 

Un honaume d'autrefois. 
ouvenirs recueillis par son arriöore - petit - fils le marguis Costa de 

Beauregard. Ára 4 frt 88 kr. 

In Liebesbanden. 
Nenue Novellen von Ottomar Beta, A 2 kötet ára 5 frt 20 kr. 

Geschichte des amerikanischen Bürgerkrieges. 
Von John William Draper. A 38 kötet ára 13 frt. 

A legujabb kór története. 
Bevezetésül: a XVIII. század bölcsészeti irodalmának ismertetése. 

Irta dr. Ribáry Ferencz. Ára 1 frt 70 kr. 

Unser Standpunkt inn Weltall. 
Autorisirte deutsche Ausgabe von Richard A. Proctors „Our place 

Sulejman aga. A ruscsuki pasa. A Janicsárok eltöröltetése. A Mosz- 

megérkezik. Mehmed-Alival béke köttetik. Török szokások. Török ven- 

Die Leichenverbrennung. 
von den Gesichtspunkten der Pietát, der Aesthetik, der Religion, der 

Hygielene, der Geschichte, des Rechts und der National okonomie- 

Ein populárer Vortrag für das Volk von Rudolf Schmidt. 
Ára 52 kr. 

Az épitkezési és tűzrendészeti. 
valamint a tűzbiztositási ügynek reformja Magyarországon. 

Irta dr. Lindner Gusztáv a nagyszebeni jogakadémia igazgatója. 

Ára 40 kr. 

Olaszország vizjogi törvényei. 
Claudio Calandra turini ügyvéd összeállitása nyomán forditotta és 

előszóval ellátta György Endre. Ára 1 frt 60 kr. 

Englische A ufsütze. 
Nebst einer theor. Anleitung und 170 Dispositionen zum Anfertigen 

selben. Von George Boyle. Ára 2 frt 73 kr. 

der- 

A hatodik nagyhatalom, vagy a 
modern sajtó. 

Lukas Józseftől. A magyar viszonyokra való tekintettel közli 
Tomor Fernencz. Ára 1 ft. 

csSATATÉR 
Europa és Azsiában. 

20 krtól 9 frtig. 

zászLócsSuAÁ 
a hadtestek álláspontja megjelölésére 

négy féle szinben 

(törököt, oroszt, Montenegrot és felkelő hercze: 
govczokat jelőlve) darabja 1 kr. tuczetje 10 kr. 

TFovábba ugyanott kaphatók: 
KÁLLAY BÉNI. A szerbek története. I. kötet. Füzve 3 frt. 60 kf: 

Kötve 4 frt. 60.X 
TOTH B. Konstántinápolyi emlékek. Ára 80 kr. 
MARKUS ISTVÁN. Törökországi képek. Ára 2 frt. 50 kr. 
B. HORVÁTH MIKLÓS. Konstántinápoly, Törökorszás fővárosa. 

Ta.frt. 
BERNÁTH GÉZA. Keletázsiai utazás. Ára 1 frt. 50 kr. 
B. PONGRÁCZ EMIL. Suezig és vissza. 2 kötet. Ára 2 frt. 20 kr 
VÁMBERY ÁRMIN vázlatai Közép-Azsiából. Ára 2 frt. 80 kr. 

, Középázsiai utazás. Ára 3 frt. 50 kr. 
2 7 Vándorlásaim és élményeim Persiában. 

Ára 3 frt. 50 ki. 
0, Bokhara története. Ára 3 frt. 60 kr. 

; , kKeleti életképek. Ára 2 frt. 50 kr. 
SZENTKATOLNAI BÁLINT G. Török nyelvtan. Ára 3 frt. 
D. ERŐDI BÉLA. Gyakorlati török nyelvtan. Ára 1 frt. 

ma vVidéki megrendelések azonnal és a legpont0 
sabban teljesittetnek utánvét mellett. Legczélszerübb 
azonban a kivánt könyvek árát postautalványnyal előre 
beküldeni, mely esetben a könyvek árán felül még 10 
kr. küldendő a fuvarlevél és csomagolásért. 
Mzzzzzzzp llssaa azsmztamtsss. 

z... 
(245) 8) 

Hirdetmény. 
(241) (5-60) 

Iét ezer lorint 
biztiositélkg 

mellett kölcsön kiadó. Értekezhetni 
ügyvéd Duha János urnál Sza 
mosujvárt. 

Ezennel van szerencsénk a n. 
érd. közönség becses tudomására 
hozni, miszerint iroda - helyisé- 
günket főtér 6 sz. alól, mai nap: 
főtér 14 sz. Tauffer czukrászata 
felett, I-ső emeletbe, a „lisza" 
biztositó társaság iroda helyiségébe 

helyeztük át. 
Kolozsvár, 1877. junius 9. 

„HAZA életbiztositó és hitelbank 
kolozsvári vezérügynöksége. ; 

igérvényeik 
itel-sorsjegyekre ptsvárosi muslagyukt 
csak 41/, frt. és bélyeg. csak 21/. frt. és bélyeg. 

Mindkettő együtt csak G/, frt. és bélyeg. : 

fönyeremény [o0.000 Irti. főnyeremény 

mar- Húzás már julius 2-kán! 
a (244) 

igazgatóságának 

váltóüzlete 

Bécs , 

Wollzeile 13. 
among infinitiesé. Ára 2 írt 60 kr. 
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Nyomatott Stein János m. k. egyetemi nyomdásznál az ev. ref. tanoda betüivel Kolozsvártt. 


